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(Thought*)

Mesečnik za versko 
in ku ltu rno  življenje 
Slovencev v A vstraliji 

+
U stanovljen leta 
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★

U reju je  in  uprav lja  
P. B ernard Ambrožič 

O.F.M.
6 W entw orth St., 

Point P iper, N.S.W., 2027 
Tel.: 361525

★
N aročnina $3.00

Čez m orje $ 4.00
★

Naslov: MISLI 
P.O. Box 136 

Double Bay, N.S.W. 2028
★

Tisk: M intis P ty. Ltd., 
417 Burwood Rd., Belmore, 

N.S.W. 2192. Tel. 759 7094

O LETOŠNJIH MOHORSKIH IZ CELOVCA

DRUŽBA SV. MOHORJA V CELOVCU naznanja, da bo njen 
“knjižni d a r” tudi letos prinesel 4 knjige. Bodo take:

KOLEDAR ZA LETO 1971. O njem  je  posebej rečeno: Tak Ko­
ledar so si vsi Slovenci že dolga leta želeli, še le letos se nam  je  po­
srečil. — Kaže to re j, da bo nekam drugačen in popolnejši od pre­
teklih.

P E T R I N K A  je  naslov knjigi iz zbirke “V ečernice”. T° 
je  povest, ki jo  je  spisal znani p isatelj Ivan Matičič. Zgodba sloven­
ske m atere in n jene družine nekje n a  deželi. Rečeno je , da je  zelo 
“ posrečena” povest.

ŠE SO SREČNI ZAKONI je  naslov tre t ji  knjigi. Vsebuje odgo­
vore na anketo, ki je  zbirala poročila in m nenja zakoncev in skušala 
ugotoviti, če so srečni zakoni še danes mogoči. Odgovor je :  DA.

KRISTUSOV DAN je ime če trti knjigi. Spisal jo  je  je zu it Miha 
žužek. O n je j je  rečeno: Z njo bo spet izpolnjena ena vrzel v naši 
duhovni litera tu ri. P isana je  privlačno in živahno.

NARTE VELIKONJA: Z A N K E

SLOVENSKA KULTURNA AKCIJA  v Buenos A iresu je  izdala 
zbirko Velikonjevih novel pod imenom ZANKE. Izšle so za 251etnico 
pisateljeve sm rti. U redil dr. Tine Debeljak, opremil arh. u jr e  Vom- 
bergar. Doslej še niso izšle v knjigi. Z zaključno besedo urednikovo 
šte je knjiga 238 strani. Novele so izredno tipične za Velikonjevo 
pisateljevanje.

Knjigo je  dobiti pri M ISLIH  za 2 d o la r ja , p o štn in a  30 c. N a­
roča jte  !

KNJIGE DOBITE PRI MISLIH

SHEPHERD OF THE W ILDERNESS — angleš­
ka knjiga o Baragu — $ 1.

“ SRCE V S R E D IN I” , spisal Vinko Brumen. Živ­
ljen je  in delo dr. Janeza  E vangelista K reka. 
Vezana $4, broširana $3.

ČLOVEK V STISKI, spisal psiholog A nton T rs­
ten jak  — $ 1.

BARAGA — slovenska knjiga, spisala Jak lič  in 
Šolar. — $ 1, poštn ina 40c.

ROJSTVO, ŽEN ITEV  IN SMRT LUDVIKA KAV­
ŠKA — povest, spisal M arijan M arolt — $ 3 .

DOMAČI ZDRAVNIK (K n a jp ) — $ 1.50.

ZA BOGOM VREDNA N A JV EČ JE ČASTI — 
Spisal dr. Filip Žakelj. K rasna kn jiga  o B arago­
vem češčenju M atere božje. —  $ 2, poštn ina 40 c.

shepherd g 

the iWl 
vvilderness
by BERNARD J. LAMBERT
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NAJ BO KAR NA MESTU UVODNIKA
P. Bernard, urednik

V LETOŠN JI JU L IJSK I ŠTEVILKI n a  stran i 
209, desna kolona, osma in deveta v rsta  od zgoraj, 
sem zapisal: če  nam  bo (Lojze Košorok) kdaj stvar 
Pojasnil, se bomo k zadevi vrnili. Za zdaj n a j osta­
ne to vprašan je odprto.

Šlo je  za njegove besede: To so pač gotovi 
ljud je , p ri k a te r ih  se je  slovenstvo končalo  že 1941 
leta.

V kakšni zvezi so bile besede izrečene in kako 
sem jih  jaz  razum el te r  ošibal, je  razvidno iz 
Mi s l i  prav tam. Zato tu  ne bom ponavljal. N e­
kaj drugega je ,da se k zadevi vračam.

V če trtek  20. avgusta sva se v Lojzom sestala 
v njegovem uradu. O marsičem sva se pomenila. 
Med drugim  mi je  dal razlago prizadetih  besed. 
Dejal je  približno takole;

“Nam esto letnice 1941 bi lahko stalo 1945 ali 
se kaj pozneje. Hotel sem le reči, da je  mnogo 
naših rojakov po svetu, tudi v A vstraliji, ki so se 
slovenstvu odtujili in se za zadeve slovenske sku­
pnosti več ne zanim ajo. Ali ni to toliko, k o t da 
Se je zanje slovenstvo v tis tih  letih končalo?”

Ob tem  Lojzovem pojasnilu sem spet videl 
Pred seboj podobne besede, ki sem jih  prav tisto  
jutro bral v GLASU SL. KULT. A K C IJE : č e  hoče 
Slovenec biti kljub življenju na tu jem  še vedno 
Slovenec, naj sodeluje s slovensko zdomsko kul­

turo , katere sadove uživa, naj plačuje prostovoljen 
slovenski davek: podporo slovenskim izseljenskim 
in zamejskim kulturnim  ustanovam .

Ti dve izjavi se lepo u jem ata in jaz  jim a 
najm anj ne ugovarjam . Rad bi pa vprašal: Koliko 
bralcev je  Lojzove besede v kontekstu, ko t so bile 
zapisane, v tem  smislu razum elo — brez posebne 
razlage? Kdor jih  je  — boljšo glavo im a ko t je  
moja!

Vprašal sem Lojza, zakaj mi ni poslal tega 
pojasnila, preden sem svojo s tv a r poslal v tisk ar­
no. Vsa m oja p isarija  o tem  je  bila pred  n jegovi­
mi očmi. Na to  ni vedel kaj prida odgovora.

Kdo drug bo vprašal: Zakaj pa urednik  M ISLI 
ni stopil k Lozju v urad poprej, gotovo bi bil našel 
enako razlago prizadetih  besed. . . .

Na to pa jaz  ne vem kaj p rida odgovora. Je  
pač tako, da nam  včasih pošta nadom esti osebne 
stike, včasih nam jih  pokvari. Ni lahko vnaprej 
presoditi.

Vsekakor pa pošteno želim, da javnost, ki j i  je  
znano moje nenam erno krivo tolm ačenje Lojzovih 
besed, izve zdaj za Lojzovo razlago. Obljubil sem 
to pogojno v ju liju , pogoj je  izpolnjen, izpolnjena 
naj bo tudi obljuba.

Če pa kljub tem  vrsticam  v očeh bralcev vsa 
krivda nesporazum a na meni leži — nosil jo  bom!
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“CERKEV NE IŠČE PRIVILEGIJEV...”

VATIKANSKO GLASILO “ OSSERVATORE 
ROMANO” je  sporočilo svetu, da sta se V atikan 
in Jugoslav ija  sporazumela za ponovno upostavo 
polnih medsebojnih diplom atskih odnosov. Nadškof 
Mario Cagna postane papežev pro-nuncio v Belgra- 
du, V jekoslav Cvrlje jugoslovanski veleposlanik v 
Vatikanu.

Širni svet že nekaj časa ve, da so se te  reči 
p rip rav lja le  v zvezi z nam eravanim  Titovim 
obiskom v V atikanu in p ri papežu Pavlu. Ob tej 
novici je  O sservatore Romano zapisal:

“C erkev ni iskala  in ne  Uče p riv ileg ijev . P o ­
tr e b u je  pa, in za to  skuša  doseči, ‘ž iv ljensk i p ro s to r’, 
ki je  n jen em u  poslanstvu  n u jn o  p o tre b e n ” .

So ljudje, ki se nad papežem pohujšujejo:
kako more spreje ti obisk takega proslulega ko­
m unista in navezati z njim  čisto redne diplom atske 
odnose? Ali ne verjam e več v pogubnost komu­
nizma?

So ljudje, ki se nad popežem navdušujejo:
sprejem a obisk kom unista, sega mu v roke, še kak
d a r  mu bo dal — ne boji se več komunizma, tudi
mi zdaj lahko pozabimo, da je  kaj komunizma na 
svetu. . .

K aj naj rečemo mi?

Papež je suveren v dvojnem pomenu. Je  su­
veren kot g lava katoliške cerkve, je  pa suveren 
tudi kot vladar državice V atikan. K akor je  drobce­
na, mednarodno je  p riznana kot neodvisna država 
med sto  in več drugih.

Mnogi hodijo k papežu kot njegovi verniki, 
otroci k očetu. Redki ga obiščejo kot suverena va­
tikanske države, državniki, diplom ati kot državnika.

S tarodavna navada je, da državnik, ki uradno 
obišče državo Italijo , obišče tud i papeža —  če 
hoče. N ajvečkrat je  tak  obisk zgolj političnega in 
torej svetnega značaja, lahko je  pa oboje: v eni 
in isti osebi pride sin k očetu in državnik k državni­
ku. če  pride kdo v svojstvu političnega predstavni­
ka in mu papež seže v roke, s tem  je  vse p rej kot 
rečeno, da papež sprejem a tudi vladni in družabni 
sistem države, od koder je  dotični predstavnik 
prišel.

Sprejem i javnih  osebnosti papeža lahko spravijo 
v neprijetno zadrego. P red  meseci je  sprejel obisk 
treh  Portugalcev, voditeljev Osvobodilnih fro n t v 
portugalskih afrišk ih  kolonijah. Portugalci so ka­
toličani. Ali so ti tr i je  prišli k  papežu kot sinovi 
k očetu ali kot politični opozicionalci? V Lisboni 
so trd ili drugo in malo je  m anjkalo, da vlada ni 
p re trga la  odnosov z V atikanom  in zapodila pa- 
peževnega predstavnika. Z zagotovilom, da je  spre­
je l one tr i  le kot vernike, je papež s težavo por­
tugalsko jezo ublažil.

O priliki Titovega obiska papež v podobno 
zadrego ne bo prišel. N a kak očitek ali pohvalo, 
da ga sprejem a kot komunista, bo lahko molčal. 
Samo kak nevednež ali podlež bi mogel v tem obisku 
videti kaj več kot sprejem  predstavnika neke 
države, ki je  kot tak  mednarodno priznan, pa 
naj papež sam pri sebi (in mi znjim ) misli o njem  
tako ali tako.

Zares pomembno je nekaj drugega, čeprav  
Tito ne p rih a ja  k papežu kot vernik k očetu, vse­
kakor p rih a ja  kot nekak državnik-skesanec k d r­
žavniku, ki mu podobnega kesanja ni treba. Ko 
je  Tito stopil na čelo jugoslovanske države, je 
imela ta  država polne diplom atske odnose z Va­
tikanom. N asta la  so tren ja , toda cela le ta  nobe­
na s tran  ni odnosov p retrgala . Ko je  pa P ij XII. 
povzdignil nadškofa Stepica v kardinala, je Tito­
va jeza prekipela. Pognal je  papežega zastopnika 
iz države, svojega odpoklical iz V atikana.

Bila je  gesta človeka, ki je  hotel pokazati, kako 
je  mogočen. Toda zaradi tega papež Stepincevega 
kard inalstva ni preklical. Most med Belgradom in 
V atikanom  je  ostal podrt. P a je  bil kard inal Ste- 
pinac tako dober, da je  — um rl! Papež se še 
vedno ni imel česa kesati, T ito ni bil več tako 
trden. Ni mu omajal mogočnosti papež, tudi Stepi- 
nac ne, om ajal mu jo je  narod, narod T itu  podložen, 
ki je  zavpil na ves glas, da noče biti Titov, am pak
—  Stepincev, čeprav je  Tito živ, Stepinac pa m r­
tev.

Vzelo je  časa, preden je  Tito do k ra ja  spre­
videl, da bi bilo le dobro im eti z V atikanom  odnose, 
šlo je  naprej, korak za korakom, prišlo je  do te­
ga, k a r  danes vemo. Poleg vsega zunanjega vemo
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to, kdo je  tis ti, ki moli kesanje — seveda ne z 
besedo, pa toliko bolj z dejanjem , z obiskom pri 
Papežu, čigar predstavnika je  pred leti iz države 
Pognal. . . Takih mogočnjakov zgodovina že ne­
kaj pozna, katerega zgled Tito posnema?

Papež sikesancu ne vidi v srce. Mirno zaupa, 
da bo dosegel nekaj več “življenjskega p rosto ra” 
za poslanstvo Cerkve v Jugoslaviji — upajmo tudi 
mi! Več kot to — v vsem tem ne vidimo. N iti tega 
ne vidimo, kako bo Tito držal besedo. . .

BOLJ ZANIMIVO KOT V FILMU
P. H ugo D elčn jak , Togo, A frika 

(Zaključek)

PROTI VEČERU SEM DOSPEL v Koutougu. 
Tako pozno zato, ker mi je  bil avto obtičal v 
strugi, ki sem jo m oral prečkati, ker je  m ost od­
nesla narasla  voda. Sreča, da mi m otor ni ugasnil. 
Pantiča sem poslal v vas po m ožakarje. Osem jih  
je prišlo in najp re j smo avto izpraznili. Spet: 
kufre dol, ku fre  gor! P raznega so toliko privzdigni­
li, da sem se izmazal iz struginih  klešč.

V Koutougu se nisem dolgo zadrževal p ri ka- 
tehistu N estorju , hotel sem še isti dan doseči 
zadnjo postajo : Tapunta. Pa je  bil račun  brez 
krčm arja. Avto mi je  spet obtičal na istem  m estu 
kot prej, samo s to razliko, da je  zdaj tud i m otor 
ugasnil. Rešitev je  bila samo ena: poslati nekoga 
v Kande po novo baterijo . Ampak peš v Kande, 
Preko hribov 50 km, bi bil le prevelik grižgljaj. 
Poklical sem N esto rja  in ga nagovarjal, naj me 
sPrem lja nazaj do m isijonarja p. N abona — 20 km 
daleč. Malo se je  branil, češ da je  truden , pa se 
je le vdal. Mahneva jo  n a  pot . . .

Kmalu je  legla na zemljo noč. Zrak se je  malo 
ohladil,  pljuča so se širila. Začele so se melodije 
na obeh straneh  pota iz tisoč kljunov, ki so se

kosali, kdo bo koga prevpil, č ričk i so žagali v t r a ­
vi, daleč naokoli so se slišali svareši glasovi, ki 
so oznanjali pričetek nočnega lova.

N estor ni rad hodil preed m enoj, zaosta jal je  
in stalno ga je  nekam tiščalo. Šele ko sem za­
čel z ročno baterijo  osvetljevati kačone, sem ra ­
zumel, zakaj hoče hoditi za m enoj. Opazil sem 
nam reč to noč zanimiv način, kako se pobijajo 
kače. Ko se je  v luči svetilke pokazala tik  pred 
nogami prva kača, je  N estor h itro  priskočil, po­
tegnil iz žepa steklenico, srknil iz n je  tekočino 
in jo  izpljunil v kačo. Kaj na j to  pom eni?

Ubigal sem, če je  to samo izraz gnusa, m orda 
zaro tovanje? P a je  bilo še več! Bil je  pravi ra- 
vanž! Tukaj je  mnogo kač, ki jih  im enujejo plju- 
valci, ker ob napadu na človeka p ljunejo  strup  v 
njegove oči. Moj kateh ist je  zdaj vračal na enak 
način kačam milo za drago. V steklenici je  imčl 
strup, ki povzroča srbenje. Kače ge praskajo  z 
gobcem, vsrkajo vase nekaj s tru p a  in poginejo. 
N estor mi je  zatrdil, da vsaka kača, ki jo  zadene 
njegov izpljunek, gotovo pogine. Zato je  svoj 
obred med potjo  še večkrat ponovil. Meni so se

P riš li so p a tru  H ugonu  č e s tita t za  rfeki p razn ik
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pa ob vsakem srečan ju  s kačo ježili lasje, k er sem 
bil samo v opankah.

Ob enajstih  sem potrkal p ri p. Nabonu. 
Nočni obisk mu je  že sam  razložil moj položaj, 
nekaj sem jaz  dostavil. Zapregel je  svojega “spa­
čka” , a  preden je  ta  dal glas od sebe, smo ga 
m orali porivati. Zdaj pa v Kande po baterijo !

Začeli smo se spuščati po strm ini. Ali prav 
tam, k je r bi nam  bila luč najbolj po trebna, so 
odpovedali žarom eti. Da bi bila vsaj luna, n a j­
bolje seveda polna. P a nič! Tako sva m orala z 
nestorjem  z ročnim i baterijam i svetiti slepemu 
“spačku” . Zgodaj z ju tra j smo prišli v K andš. P. 
Nabon je  dejal, da je  bilo bolj zanimivo ko t v 
film u. Jaz  sem njegovo izjavo raz tegn il n a  vse 
dni potovanja.

Pa tud i teg a  “ film a” m ora b iti konec. M oram 
zaključiti, ne smem biti predolg.

B aterijo  sem zastonj iskal v Kande-ju, pa tud i 
v vsem Togu. Moral sem ponjo v Dahomej, so­
sednjo državo. Pot je  bila dolga 140 km. P elja l me 
je  t ja  neki naš redovni b ra t. Dobila sva jo  pri 
nekem Ita lijan u  —  n a  posodo za en dan. . .

H itela sva nazaj in našla moj avto v koritu 
pri K outougu. Po dveurni operaciji sva ga spra­
vila ven. Sledilo je  četrto  nakladanje. N ato je  oni 
b ra t odpeljal ba terijo  nazaj v Dahomej, jaz  pa s 
bolnim avtom  v Tapunto. Bil sem v sta ln i nego­
tovosti, k e r bi se mi vsak hip lahko ponovila za' 
drega. V endar mi m otor tud i na najbo lj kritičnih 
mestih ni ugasnil. Gledal sem, da sem se vedno 
ustavil na kaki vzpetini, da ob ponovnem prižigu 
ne bi bilo treb a  av ta  porivati.

V Tapunti sem k ar n a jh itre je  opravil. Še isti 
dan sem se pro ti večeru znašel spet n a  misijonski 
postaji v Kande-ju.

Tako se je  zaključilo m oje letošnje majsko 
krožno potovanje. Vsak tak  “ekskurz” je  uglašen 
na podobne variacije, le da so včasih izvedene bolj 
na m oderato, drugič na vivace. P rišel sem pač v 
misijone, naj bo m isijonarjevo življenje skomp0'  
nirano v b ali c duru, ne bom godrnjal. Še manj 
bom skušal popravljati Komponista, ki me je  P°' 
klical v to  službo. . .

PISALI SO

Jo ž e  P ak au n ig  v N ašem  ted n ik u , C elovec; V
A vstriji jih  je  okoli sto tisoč iz južne Evrope, ne­
kaj tisoč iz zahodne. Za južne Evropejce, zlasti za 
Slovane, je  iznašel A vstrijec psovko “čuš” . V teh  
treh  črkah s ta  pokazala gospod A vstrijec in  n je ­
gova m ilostljiva svoj odnos do tu jca , pač Čuša, ki 
je  bil sicer v nekdanjih  slavnih časih dober, da 
je  tvegal glavo za dunajsko gospodo in njeno 
oblast, ki je  zdaj zopet dober, da pom eta in  gradi 
ceste, se poti na poljih, pomaga, da lahko gospod 
A vstrijec in njegova družina uživata  sladkor, da 
pomaga g rad iti stanovanja, dela v tovarnah , sk ra­
tka, da opravlja vsa um azana dela, ki pa ostane 
vendar še vedno isti um azani, pač m anjvredni Čuš.

Tudi v A vstriji se že slišijo glasovi, da bo t r e ­
ba vsaj om ejiti število sezoncev, ki baje  samo po­
birajo denar, ki bi g a  dala država ra je  svojim 
lastnim  delavcem. N ekateri delavci živijo oz. mo­
rajo  živeti zaradi gostoljubnosti in milosrčnosti 
gospoda A vstrijca in njegove milostljive v žival­
skih stanovanjskih razm erah. Razni gospodje jim  
dajo na razpolago sobe, ali celo stanovanja, jih

-  ČITAJMO

nagačijo v ozke prostore na desetine, pobirajo  od 
vsakega redno najem nino, a se sicer ne brigajo 
nič za človeško podobo stanovanja.

Za sedaj jih  domačini še skušajo p rez ira ti, tudi 
sindikati jih  sprejem ajo  k ar se da malo, k a jti č® 
bi postali premočni, bi se razburil domačin, k1 
uživa lepšo plačo. N ekatera vprašan ja  lahko rešiš 
tako, da jih  ne vidiš ali nočeš v ideti; a le za nekaj 
časa.

Toda kaj, če mislijo politiki resno o evropski 
integraciji. S tem  pojmom se da v dnevni poli­
tiki naprav iti k a r  precej. In  kaj, če se bojo uresni­
čile njihove vsaj uradne želje o evropski in teg ra­
ciji. Tuji delavci se bojo vrnili čez nekaj čas® 
večinoma v svoje k raje . Z izkušnjam i, ki so 8* 
jih  pridobili v tu jin i, bi lahko tam  veliko pripo­
mogli k nadaljn jem u napredku. To bi bila vendar 
zelo cenena investacija. Iz teg a  vidika bo treba 
nujno odnehati z zapiranjem  oči pred tem  vpra­
šanjem  in sprem eniti odklonilni odnos do se­
zoncev.
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NOVI L IS T  v T r» tu  o p a d a n ju  ro d n o sti:

V Sloveniji se začenja dogajati isto ko t v vseh 
državah, k je r  je  rodnost n izka: da m ora m lajši 
del prebivalstva, ki je  sposoben za delo, in  ki se 
ta n jš a , nositi vedno večja socialna brem ena (da­
vki, socialno zavarovanje, pokojnine, in frastru k tu - 
re), kar im a za posledico vedno počasnejši dvig 
z*vljenjske ravni. In  ko bo sm rtnost prevagala 
rodnost, bo prej ali slej nastopil tren u tek , ko bo­
do postala socialna brem ena p retežka kljub vsemu 
tehničnemu napredku in proizvodnji.

Poleg tega se nam obujajo še misli, kaj bo s 
Politično bodočnostjo slovenskega naroda, če bo 
število ro jstev  v Sloveniji tako nazadovalo. Kako 
bo mogel prenašati številčni p ritisk  svojih mnogo 
številnejših sosedov? Kako bo z njegovim  poli­
tičnim in kulturnim  uveljavljanjem  ne le v Evro­
pa am pak v sami Jugoslaviji, k je r  bo čez nekaj 
desetletij predstavljal le še neznatno m anjšino? S 
številom prebivavstva pada tudi sorazm erna gospo­
darska in ku ltu rn a  kapaciteta  (m anj talentov, 
manj znanstvenikov, pisateljev itd.) in s tem  tudi 
Njegov politični vpliv, da o vojaški obram bni mo- 
C1 sploh ne govorimo.

Novi list, Gorica, 8. m aja 1970, str. 1 in  3.

A m e r i š k a  d o m o v i n a  v Clevelandu, del uvodnika:

Kdor se v Jugoslaviji predrzne zavreči socia- 
llzem (t.j. komunizem) in zagovarja svobodno izbi- 
10 socialnega družbenega sestava, mu tako j nasilno 
zamaše usta  tako ali tako. V naši domovini je  edini 
dovoljeni politični, socialni in gospodarski sistem 
~~~ komunizem. Kdor bi ga javno probijal, g re v 
|uknjo, če bi se mu ne zgodilo še kaj hujšega.

0rej o sestav ljan ju  in javnem  propag iran ju  ra- 
znih program ov, ki bi nasprotovali “ socializmu” , 
ni govora. P rav  v tem  pa leži bistvo dem okracije, 
^ je r  te  tem eljne pravice ni, tud i dem okracije ni, 
navkljub vsem volitvam , kandidatom  in parlam en­
tom. Tam ni političnega pluralizm a, brez katerega 
dem okracija ne m ore živeti.

Kom unisti v domovini se tega zavedajo. So 
Pa iznajdljivi, kar jim  je  tre b a  p riznati zaradi p ri­
zadevanja, da bi svojemu sistem u vsaj n a  zunaj, 
za svetovno javno m nenje, vtisnili značaj vsaj na 
2unaj, za svetovno javno m nenje, vtisnili značaj 
vsaj skrom nega političnega pluralizm a. Zato so 
P°gruntali dve politični stranki, češ, saj s ta  tudi
v Ameriki samo dve stran i, a vso moč so pridržali 
komunistični partiji. Poleg partije , ki so jo  pred
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leti prekrstili v Ligo kom unistov, a ji ohranili vse 
a tribu te  prave politične stranke, so ustanovili d ru ­
go stranko, ki se — ko t znano —  im enuje So­
cialistična zveza delovnega ljudstva. V p artiji im a­
jo mesto prekvašeni komunisti, e lita ; Socialistični 
zvezi pa so dali značaj množične politične stranke 
in ji  prepustili dejansko vse javno-politične 
funkcije. N a volitve v krajevna, republiška in 
federalna, zastopstva ne gre p artija , am pak ta  zve­
za, ka tera  ni nič drugega ko t podaljšana roka 
partije . Zvezo nam reč vodijo na vseh območjih 
ljud je — večidel kom unisti — , ki jih  je  p a rtija  
odobrila. Na videz izbirajo kandidate za poslance 
in druge javne zastopnike volivci na javnih  zbo­
rovanjih  zase, k je r pa je  vedno navzoč užmikan 
zastopnik partije . Ta ima zadnjo besedo, in če 
ne gre po njegovi volji zlepa, m ora iti zgrda. Saj 
je  v to ta lita rn i državi dovolj učinkovitih sredstev, 
da se tud i n a  takih  volivnih zborovanjih uveljavi 
volja partije . Nihče ne more kandidirati, kdor 
na celi črti ne odobrava socializm a (kom unizm a). 
Da izgleda dem okratično, navadno izbero n a  ta ­
kih zborovanjih po več kandidatov —  kom unis­
tičnih podrepnikov — , ljudstvu  je  pa prepuščeno, 
da “ izbira” . Res izbira, toda samo osebe, ne more 
pa izbirati med različnim i program i, ali, po am e­
riško, p latform i, ker ta  je  samo ena —  kom u­
nistična. Pluralizem  dveh političnih organizacij je  
le na papirju , v resnici ga ni.

Ali je  to  dem okracija?
Na videz kažejo politični postopki znake de­

m okratičnosti, da z njim i vara jo  svet, zno tra j pa 
je  sistem to ta litaren , in je  pravo naspro tje  de­
mokracije.

“ŽIV L JE N JE ” V VENEZUELI, slovenski list 
za ondotne Slovence, je  zapisal v letošnji avgusto­
vi štev ilk i: Vsak dan se zdi, da lezemo bolj vsak­
sebi. S trah  nas je  pred samimi seboj, sram  poka­
zati svojo narodnost. Sami sebe se bojimo, vedno 
bolj težko je  obleči narodni kroj. Povrhu nas od­
dalju je izgovor: naši ljud je so tako čudni, z njim i 
je težko. N ekateri so taki. . . Res je , tak i smo, 
a prav  takim  se m oram  pridružiti in jih  p renašati 
kot oni mene, jim  odpuščati. Spet nekateri m enijo: 
Le čemu bi se ubijal, le kaj imam od tega?

če  gledamo in jem ljeno življenje le pod vidi­
kom dobička in žepa, se res ne izplača, saj so sa ­
me sitnosti in stroški. Če pa jem ljem o našo pot 
resno in s krščansko odgovornostjo, ki hvaležno 
sprejem a in vrača, kar smo prejeli, teda j se iz­
plača “ ubijati se.” Vsi smo veliko prejeli od n a­
roda: značaj, varčnost, vz tra jn o st . . . zato m ora­
mo hvaležno daja ti in ne rab iti ta len tov  le v svojo 
korist.
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P. BASIL 
POROČA

B arag a  H ouse

19 A ’B eck e tt S tre e t, Kew, V ic to ria , 3101 

Tel. 86 8118 in  86 7787

* KO BOSTE TO BRALI, bo za nam i prazno­
vanje očetovskega dne in tud i veseloigra “ Oh te  
z ad reg e !” Za en k ra t pa še ne morem poročati, ka­
ko sta prireditv i uspeli, n iti kakšen je  bil obisk. 
Torej o tem  prihodnjič. P rip rav ljan ja  in dela je  
bilo vsekakor veliko in sem hvaležen vsem, ki se 
trud ijo  za našo skupnost. V sekakor nam  je  lastna  
dvorana pod cerkvijo v veliko pridobitev in je  prav, 
da jo  čim večkrat uporabljam o v družabne in kul­
tu rne  nam ene. Je  res del našega slovenskega ver­
skega središča in se v n je j vsakdo lahko počuti k a ­
kor doma.
■ ? 1 i T I

*  Sem že zadnjič omenil, da bomo 19. sep­
tem bra zvečer imeli v dvorani dom ač d ru žab n i ve­
čer, s katerim  bomo proslavili deseto obletnico Ba­
ragovega doma. Zlasti bivši fa n tje  našega hostela 
s svojimi družinam i iskreno vabljeni. Lepa p rili­
ka, da se spet srečamo in po domače poveselimo. 
S svojo pestro glasbo bosta nastopila P lesničarjeva 
fan ta , zavrteli pa se boste lahko tudi ob zvokih 
našega o rkestra  “ Bled” , ki je  po nedavn ivrnitvi 
Petelinovega Ivana znova začel z rednim i vajami. 
Na sporedu bo srečolov in kaj podobnih nagradnih 
iger. Stroške zakuske bodo krili prostovoljni p ri­
spevki ,če ka te ra  naših gospodinj kaj prinese s se­
boj, bo pa tud i z veseljem  sprejeto .
I^T I' |

*  Ponovno om enjam  M ednarodni k o n ce rt ( In ­
te rna tional V ariety  Show), ki ga n a  nedeljo 20. sep­
tem bra zvečer v M elbourne Town Hall p rire ja  
V incencijeva konferenca. N astopila bo tud i slo­
venska skupina s pestrim i plesi in glasbo. Vsi v lju ­
dno vabljeni!

’ ’ t  .  I  '  '  ' I  , ■ ! • ! • • I

*  Melbournsko slovensko društvo bo porabilo 
cerkveno dvorano na nedeljo 4. oktobra ob 6:30 
zvečer, ko se bodo zbrali člani k 16. redni letni 
skupščini. Obenem bo to  tudi družaben sestanek 
in upam , da bo tako p rije tno  domač, kot je  bil lan ­

ski. Prav takihle domačih večerov nam  brez dvo­
ma m anjka.

★ Z našo cerkvico smo spet lep korak naprej- 
Dobila je  parketn i pod, ki ji je  dal še večjo toplo 
domačnost. P reprosta a trpežna preproga po sredi 
v vsej dolžini od v ra t do o lta rja  bo tud i sto rila  svo­
je , obenem pa bo ublažila preglasno hojo.

Tudi v dvorani nas še čaka pod. In n a  ure­
ditev kuhinje, ki je  še več ali m anj zasilna, bomo 
m orali začeti misliti. Tudi nas še čakajo dela okrog 
cerkve in na igrišču za cerkvijo . . .  Se bomo 
morda zdaj, ko bodo nastopili lepi dnevi, spet ma­
lo bolj zganili.

★ Dne 15. avgusta sta se v naši cerkvi poro­
čila M artin Vežič in M arija Pišpek. ženin je  doma 
iz Brista, nevesta pa iz Kotoribe. — 29. avgusta pa 
sta  stopila pred o lta r sv. Cirila in M etoda M arijan  
V iduka in M irjana Popovič. Ženin je  iz Zem uni- 
ka, nevesta pa je  bila ro jena v K raljevcih v Srbiji-
—  V W est Geelongu, (cerkev sv. P e tra  in Pavla), 
sta si 20. avgusta za vselej podala roke S tu a rt Ru»- 
sell in Anica N ovak. Našla sta  se v učiteljski služ­
bi. Ženin je  po rodu A vstralec, nevesta p a  je  iz 
znane Novakove družine, ki im a svoj dom v O -  
rio. — V cerkvi sv. B enedikta v Burvvoodu p a  sta 
si 28. avgusta obljubila zakonsko zvestobo F ranc  
Jožef S p re itz e r in M arija S lykerm en . N evesta j e 
po rodu iz Holandije, ženin pa je  bil ro jen  v Sev­
nici ob Savi.

Vsem parom naše čestitke!
r  "  : ■ - ; -  • • f  -  ir  '

★ K rsti so si sledili v naši cerkvi tako le: 1- 
avgusta je  bila krščena N ives SuZy, nova članica 
družine M ilana Š te m p ih a r ja  in Sonje r. Vičič, 
E ast Bentleigh. Isti dan je  bil krščen tudi M arin, ! 
sinko Ivana R adobu ljaca  in Jožice r. Kuzmar, 
Ivanhoe. — 2. avgusta je  k rs tna  voda oblika D a­
nie la  R udo lfa , sinka Rudolfa F ra n č ič a  in M arije
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r. Antolovič, N orth Croydon. — 8. avgusta je  b ila  
krščena E lizab e ta  A nka, hčerka družine F ra n ja  
P au liča  in Spase r. Čikarovska, Kensington. — Dva 
krsta sta  bila 15. avgusta: J a n e t te  M a rija  je  novi 
član družine P e tra  A bram oviča in Mire r. Čačič, 
Doncaster, D rin a  R ožica pa novi član družine A n­
tona B iliča in B arbare r. K učljak, A scot Vale. — 
16. avgusta smo krstili D avida M artin a , ki je  raz ­
veselil družino Rudolfa P lavčaka in M arije r. Mo- 
sele, M ontmorency. — 29. avgusta so iz Baysw ater 
prinesli K evina, sinka M aksim iljana S k u m ik a  in 
Ljudmile r. G rager. — T rije  k rsti so si sledili 30. 
avgusta: S on ja  L id ija  je  nova članica družine Ru- 
dita S im unkoviča in T erezije r. Srnec, Ringwood; 
D am ian M ark  bodo klicali sinka D anila L aha in 
Danice r. Pavletič, E ast Oaklegh, L eanne  E llen  pa 
hčerko M arcela L aha in M aureen Ellen r. Phease, 
Mulgrave.

V cerkvi sv. Družine, Bell P ark  (Geelong) 
smo imeli k rs t 9. avgusta: D am ian  M artin  bo ime 
sinku v družini M artina č r ta lič a  in Olge r. Unetič.

Vsem družinam  iskrene čestitke, malčke naj 
pa Bog bogato blagoslovi!

★ Žalostno vest sem dobil iz naše slovenske 
naselbine sad jarjev  v Berri, S.A. Mlada družina 
F ranca Č inča in Štefice r. Jan tošek  v  Monash je  
nenadom a izgubila kom aj trile tno  hčerko A no M a­
rijo . V ponedeljek 24. avgusta so jo  pogrešili in 
našli v prekopu za nam akanje sadovnjaka, kam or 
je  dekletce padlo in utonilo. Pogreb so imeli v sre­
do 26. avgusta v Berri.

Staršem  in sorodnikom iskreno sožalje.

★ Berri bom obiskal zdaj v septem bru na poti 
iz Adelaide te r  bomo imeli spovedovanje in večer­
no mašo v slovenskem jeziku ob pol osmih zvečer 
v ponedeljek 28. septem bra. — V Adelaidi pa im a­
mo redno slovensko mašo na nedeljo 27. septem bra 
ob štirih  popoldne v cerkvi Srca Jezusovega, Hind- 
marsh.

★ Večerno mašo v oktobru imamo v naši cerk­
vici na prvi petek (2. ok tobra), rožnovensko po­
božnost z blagoslovom pa na večer p raznika K ra­
ljice rožnega venca, v sredo 7. otkobra. Večerne 
pobožnosti in maše so pri nas vedno ob pol osmih. 
V abljeni!

★ Že delj časa se ukvarjam  z mislijo, da bi se 
malo organizirale slovenske žene in m atere. Zdaj 
imamo svojo cerkvico in svojo dvorano, pa bi ne 
bilo napak imeti skupino žena, ki bi se zbirale od 
časa do časa in preživele skupaj m arsikatero  p ri­
je tno  urico v krogu naših sester. Vem, kaj pomeni 
za skupnost skupina gospodinj, obenem pa bi s 
svojimi sestanki imele tud i svoje veselje, saj ga 
v dnevnih skrbeh gotovo nim ajo preveč. —  Vse, ki 
se zanim ate in ste p ripravljene sodelovati, ogla­
site se, pa se bomo dogovorili za prvi sestanek!

T R U D E N , U BIT  
Srečko Kosovel

Truden, ub it grem  iz dneva v večer, 
na m ojih ustnih n i svete molitve, 
v m o ji duši p re km te  žalitve, 
in  brez m iru  sem, m iru  n i n ikjer.

K akor da sem že izgubil smer, 
v da lji ne vidim več odrešitve, 
ah, v m oji duši n i več molitve 
in  m in i več ne najdem  nikjer.

D vigni se, duša, pobita, steptana, 
dvigni, zagori, zapoj do Boga, 

da boš kot harfa  prijetno ubrana 
kot m ed večerno Šarjenje srca, 
da zopet bom slu til kra ljestva  neznana  
tam  preko m orij, tam  onkraj sveta!
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★ Naši melbournski nogom etaši so zadnji čas 
zopet zmagali tekmo za tekmo. N ajlepšo zmago so 
odnesli 23. avgusta s prilično močnim moštvom iz 
C roydona: 8:1. Tako se “ K ew -Slovene” k a r posta­
vi, četudi ni več na prvem mestu. M orda pa bo do 
konca sezone le še zlezel nazaj na vrh?

V nedeljo 20. septem bra igrajo  naši fa n tje  z 
moštvom Keon P ark a  (na našem igrišču v Y arra  
Bend P arku), 27. septem bra pa z Royal Parkom  
(No. 14. Oval. Royal P ark , Parkville). K je bo te k ­
ma 11. oktobra (D istrict League Cup — Semi- 
finals) in 18. oktobra (D istrict League Cup — 
F inal) še ni znano.

S S

I::
PRIPO RO ČAM  L E P I L IS T  

“ K A T O L IŠK I M IS IJO N I.”

Izdajajo  ga vsak mesec slovenski 
m isijonarji v A rgentini, lazaristi.

N aročn ina  je  3 d o la r je  n a  le to

N aročnino sprejem a in odpošilja:

F ra n c  V rabec , Assumption College, 
Kilmore, Vic. 3601 

ali:
Slovenske S estre , 4 Cameron Ct., 

Kew, Vic. 3101
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OBLEKA JE NAREDILA ČLOVEKA
M ilena Cek, Qld.

STRMA, MOČNO VIJUGASTA, v živo skalo 
vklesana cesta se vzpenja iz rom antične dalma- 
tisnske M akarske. Ko avto obstoji na vrhu, imam 
pod seboj tem an prepad. N ekje daleč spodaj zazna 
oko modrino m orja, mesto pa zakriva ju tra n ja  me­
gla. Potujem o naprej. P red nami se širi p lanjava, 
ki jo  v ozadju objem ajo mogočne planine. Cesta 
je  še vedno v ijugasta  in se vdano ogiblje skal. 
Dokler seže oko, je  samo belo kam enje. N enado­
ma se izza ovinka prikaže skupina rdečih streh. N a­
selje. Tik ob cesti raste jo  tr i  vinske tr te  na sežnju 
zem lje, ki jo  obdajajo bele skale. Nedaleč od tam  
med kam enjem  zeleni žito, najb rž  je  pšenica, čim  
bolj se bližamo naselju , tem  gostejše so “rodne 
pleše”. Vse nam  govori: N ik jer na svetu ni 
boljšega kruha in slajšega vina!

Cesta nas vodi mimo drugih naselij. P lanjave 
je  km alu konec in zdaj se cesta vije tik  ob 
vznožju skalne planine in nas pelje v Vrhgorac.

Mestece ni prav veliko, m orda im a 2,000 ljudi. 
Že na prvi pogled je  videti čisto in prijazno. Nad 
njim  se na mogočni skali dviga s ta r  grad, ki je 
že napol v razvalinah. Tudi zgradba m estnih hiš 
priča, da sto ji m esto že od davne preteklosti.

S sopotnikom vstopiva v gostilno sredi mesta. 
Takoj je  z nam a p rijazna gospa z belim pred­
pasnikom. Z nasmehom naju  pozdravi in vpraša, s 
čim naj postreže.

“ Od kod pa p riha ja te?  Vidim, da n ista  do­
m ačina” .

Ko ji  odgovoriva, se radostno nasm eje.
‘O, kako smo veseli, da imamo danes Slovence 

za goste. Sliši se, da so to dobri lju d je” .
Prisede k nam a in začne se p rije ten  pogovor. 

Zvesto ji  zastavljam  vprašanja, vsakega je  vesela 
in mi odgovarja s celimi zgodbami. Je  prava do­
m ačinka in o vsem im a veliko povedati.

“ Da, tud i tega k ra ja  se k ru ta  p retek lost ni 
izognila. .

Pripoveduje o tu ršk ih  navalih, o ja rm u  Av- 
stro-Ogrske, o obeh svetovnih vojnah, o živ ljenju  
ljud i nasploh. Dobila sem vtis, da je  zelo razg le­
dana.

“Pošteni in delavni so naši ljud je po vasicah 
tu  okoli. N jihov vsakdanji kruh je  prepojen z zno­
jem , sa j je  delo med belini skalovjem zelo težavno. 
Toda prav  tu k a j je  narava rodila ljudi, ki so bili 
med prvimi izobraženci v Dalmaciji. Ali m orda po­
znate našega kn jiževnika?”

"Je to tis ti, ki smo nekje v m estu videli n je­
govo spominsko ploščo? Tin Ujčič, če se ne mo­
tim ?”

“ Da, to  je on. Tin U jevič” .
“ Bi povedali kaj več o njem ? Prav rada bi ve­

dela.”
“ Bil je  sin m estnega učitelja. Že kot otrok je

bil nenavadnega značaja. Pozneje, ko je  študiral
faku lte to  v Splitu, se je  pogosto vračal v svoj ro j­
stni k raj. L judje so ga imeli za čudaka. Govori se, 
da so ga noge rade zanesle v gostilno. Prizadeval 
si je , da bi ljudem  pomagal iz zaostalosti. Njegov 
trud  sprva ni rodil uspeha. L judje ga niso razu­
meli, pogosto celo čisto napačno. Nosil se je  zelo 
preprosto in to je  ljudem  vzbujalo še večje nezau­
panje. č e  je  res visokošolec, naj bi se nosil go­
sposko! Polagom a se ga začeli javno  zaničevati 
in zasmehovati, če se je  prikazal v m estu” .

Gospa z belim predpasnikom  govori počasi 
in prem išljeno, čeprav  v narečju , jo  dobro razu ­
meva.

“Nekako 30 le t je  tega, ko je  prišel v mestno 
kavarno tu jec. Bil je  gosposko oblečen in  nosil je 
naočnike. Naročil je  cel lite r  črne kave. čeprav  
je  s tem  zbudil začudenje, so mu jo spoštljivo p ri­
nesli. V prašal jih  je ;

“Ali ste prinesli kavo meni ali m oji obleki?”
V tu jcu  so spznali zasm ehovanega domačega 

filozofa. Začudeno so ga gledali. On je  pa glasno 
spregovoril:

“Na, m oja nova lepa obleka, zdaj se pa le 
napij kave, saj so jo  prinesli tebi, ne m eni!”

Po teh besedah je  ponižani Tin vzel kavo in  si 
jo zmagoslavno polil po novi obleki.

Po tem  dogodku so svojega študen ta še vedno 
sprejem ali kot nenavadnega človeka, norčevanje 
iz n jega je  pa za vedno minilo.

“Bil je  poznan književnik: pesnik, p isatelj, hu­
m orist, po značaju  boem. še po njegovi sm rti so 
mnoga n jegova dela izšla v tisku. Zasluge za to 
ima njegov p rija te lj Pušic. Po vojni mu je  M atica 
hrv&tske književnosti odkrila spominsko ploščo v 
našem Vrhgovcu. Bil je  cvet te g a  m esta” .

Gospa za tren u tek  prekine svoje pripovedo­
vanje in se nekam zamisli. N ato samozavestno 
zak ljuč i:

“ Da, vidite, tako je  z enim samim preprostim  
dejanjem  ta  človek znal dokazati, kako zelo smo 
tod okoli duševno zaostali.”
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SALOMON, POMAGAJ!
Anica K ralj

T R IJE  DEČKI SO SLIŠALI, da je  nekdo na­
šel ob gozdu že prve jagode. Dvignili so glavice, 
napeli ušesa in se spogledali. Jagode! Zapustili so 
igrače, tekali po dvorišču in kričali: “Gremo po 
jagode! Gremo po jagode!”

Še preden jim  je  m am a dovolila, so že poiskali 
koške, ka tere  so v svojem otroškem  optimizmu 
videli že navrhane z rdečim  dišečim sadežem. Nek­
do iz p rija te ljske  družbe se je  ponudil, da bo deč­
ke sprem ljal, tako bo m am a m irnejša. Ob gozdu 
Je m očvirje, potok je  ponekod deroč, brv čez to l­
mun je  ozka in že krhka, in voda — b rrr!  — je  
ledena.

K akor vedno jih  je  m am a poučila, naj se drži­
jo skupaj, posebno stare jšem u, drznem u p e tle t­
nemu sinčku, je  zabičala, naj na b ra tca  pazi in 
naj uboga sprem ljevalca.

Izginili so med grm ovjem  in tud i glasovi so 
kmalu utihnili. D ružba pred hišo je  nadaljevala 
p retrgan  pogovor, le m lada m ati je  od časa do časa 
Pogledovala pro ti stezi, po kateri so otroci iz­
ginili.

Vedela je , da se bodo vrnili v teku, jo  klicali 
ze od daleč. Vedela je  tudi, da bo gibčni prvoro­
jenec prav  n je j prinesel najlepšo jagodo.

Minilo je  nekaj časa, ko je  nenadom a vstala 
'n  tek la  n a  cesto. N a ovinku, blizu mostička, je  
zagledala štirile tnega M arka, ki je  v dolgih hlač­
kah, sopihajoč, rdečega obraza tekel, k a r so mu 
nogice dale.

“M arko!” zakliče v strahu , “kaj se je  zgodilo? 
Zakaj si ušel domov?” Molčali je. Dočakala g a  je  
sredi ceste: “ Ti veš, da m orate skupaj hoditi! Ali 
so te  videli, ko si u še l?”

Nič odgovora. “Bogve, kako te  iščejo in kli­
čejo!” Vsa v skrbeh je  z dlanmi ob ustih zaukala 
>n čakala na odgovor. Od daleč so se oglasili. M ar­
ko se sta l k o t p rib it pred  njo, povesil je  glavico, 
ker je  čutil, da je  m am a še vedno huda. Desno 
rokico je  skril za hrbet.

“ K aj im aš v rok i?” je  še vedno strogo vpraša­
la in se sklonila k dečku, vzela rokico v svoje in 
°dprla  malo pest. Rdeča, zm ečkana jagoda v m aj­
hni debelušasti dlani in tih , joka joč: “Z ate!” jo  
Je presunil do dna srca. Solznih oči je  sinka stis­
nila k sebi, v hipu mu je  v s e  odpustila.

Misli, September, 1970

In vendar! Ne da bi pozabila, da je  deček 
“grešil” , je  vedela, da je  to m ajhno dejan je  š ti­
rile tnega o troka zaključilo junaško dolgotrajno 
borbo. Nikoli še mu ni uspelo, d a  bi vsaj enk ra t 
prvi prinesel mami jagode. Vedno, ga je  b ratec 
prem agal. N ajvečkrat je  imel tudi smolo, da je  
prav na p ragu  padel, m edtem  ko g a  je  b ra t p re­
hitel. Seveda je  take poraze zalil z  grenkim i sol­
zami.

Danes je  vendar pogruntal, kako bo b ra ta  
prem agal in mami ponesel prvo jagodo. A bridko 
je  to, tako je  čutil, da ga m am a ni razum ela.

Pa kako dobro ga je  m am a razum ela, ko mu 
je  odprla malo pest! Zato je  im ela solzne oči, zato 
je  u tihn ila  in zato še en k ra t zaukala, da bodo 
ostali v gozdu razum eli, naj se vrnejo.

A v trenu tku  je  nastalo v n je j vprašan je: 
“K aj naj zdaj sto rim ?” O trok je  prekršil zapoved, 
da m ora ubogati. N jegovo dejan je  je  imelo dve 
dobri lastnosti: izraz ljubezni do mame in uvelja­
v ljan je  svoje moči. Ali je  bilo v tem  več dobrega 
ali več slabega? Pohvala dobrega d e jan ja  bi lahko 
omalovaževala neubogljivost?

Vedela je , da m ora nekaj storiti. V nežnem 
srcu ne sme odpreti rane , ki jo  pogostokrat ureže 
krivično ravnan je staršev. M ora pa tud i dati prav 
ostalim , ki so pričakovali, da bo bratec kaznovan, 
ker ni ubogal.

Ne vemo, kako je  rešila  to zam otano vprašan­
je. O stala je  z otroki dolgo časa v pogovoru. Du­
hovi so se pa le pomirili, ker km alu so sedeli dečki 
okoli mize ob mleku in nam azanem  kruhu  in se ve­
selo pogovarjali. Pozabili so na “ dogodek”, ker 
mami je  najb rže pom agal sam modri Salomon, ko 
je  na tehtnico postavila dobro in slabo. K aj je  
teh tn ica  povedala, so otroci sami ugotovili in  — 
sprejeli.

Pravično ali krivično ravnan je  staršev  nosi 
otrok v sebi vse ž iv ljen je; Previdno prem isliti 
pred vsako kaznijo, kakor tud i pred vsako n ag ra­
do, je  velika modrost. — “ Sv. S l.”

!japonski p av iljon  na  Expo 70
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I zpod  
T r i g l a  v a

PESNICA M. ELIZABETA oživela. Marsikdo 
med nami se bo h itro  spomnil lepe cerkvene pesmi: 
D ajte mi zlatih s trun , da je  pesem zložila m ati 
E lizabeta K rem žar, uršulinka, doma iz Viča pri 
L jubljani, pa počasi izginja iz spomina sedanjega 
rodu. P rav tako, da je  bila M. E lizabeta 35 let 
profesorica na uršulinski gim naziji v L jubljani, 
k je r je  poleg drugih predm etov zlasti rad a  pouče­
vala slovenščino, da je  zložila dolgo vrsto  pesmi 
in jih  izdala v štirih  knjigah. Vse to je  oživila 
za današnji rod Slomškova založba v Celovcu, ki 
je  izdala izbir pesniškega dela m atere E lizabete 
pod naslovom: Slava božji M ateri. K njiga šte je  127 
stran i in stane 25 šilingov, približno en naš dolar.

NA KONSTANJRVICI NAD NOVO GORICO
so v ondotnem  frančiškanskem  sam ostanu odkrili 
spominsko ploščo znam enitem u jezikoslovcu p. 
S tanku škrabcu. Dolga leta je  bil urednik m esečni­
ka Cvetje z vrtov sv. F rančiška, n a  platn icah te ­
ga lista je  objavljal svoje jezikosevne razprave, 
ki so pritegnile pozornost slavistov po vsem sve­
tu. Kmalu po prvi svetovni je  um rl v L jubljani. 
Za odkritje spominske plošče se je  zavzel “Kljub 
goriških sta rih  študentov”. P ri slavnosti je  sodelo­
valo tudi več profesorjev  in drugih iz L jubljane.

PRI SV. TRO JICI V SLOVENSKIH GORI­
CAH se je  pretekli mesec nastan il v frančiškan­
skem sam ostanu znani p. Odilo H ajnšek, ki je  v 
letih 1961 — 1965 deloval tudi med nam i v A vstra­
liji. S precej razrah ljan im  zdravjem  se je  nato 
vrnil v Ameriko in v teku teh  le t p resta l razne bo­
lezni. N edavna poročila so trd ila , da je  “ samo še 
senca nekdanjega Odila.” Domače podnebje ga je  
pa zelo osvežilo in je  upanje, da se bo še dolgo 
dobro počutil v k ra ju , kam or je  po lastnih izjavah 
želel iti — um ret. Privoščimo mu grob v ljub ljen i 
domači zemlji, še bolj pa to, da bi ga nekoč polo­
žili vanj kot zlatom ašnika, kar bo postal v letu  
1971, tako upamo. Bog daj!

V LJUBLJANSKEM  “ KOM UNISTU” je  pisal 
nek! Tone S v e tin a : V Dražgošah, k je r  se je  odi­
g rala usodna bitka za obstoj slovenskega naroda, 
je  partijska  organizacija že davno razpadla, v 
zadnjem  času pa so nanovo zgradili cerkev. Za­
kaj? K er se mi, kom unisti, v glavnem  zanimamo 
za družbene problem e, ne zanimamo se pa za 
posam eznika ali pa samo toliko časa, dokler ga

rabim o. Zato se za usodo posam eznega človeka 
in za njegove intim ne problem e zanim a duhovnik in 
kljub razširjen i znanosti ljud je znova polnijo cer­
kve.

V “NOVI M LADIKI,” IZH A JA JČI V CELJU,
sto je v članku škofa Grmiča tud i naslednje bese­
de: Veren človek se mora vključiti v javno živ­
ljen je  s širokimi pogledi, ki resno jem lje jo  člove­
kovo telo in dušo, naravo in nadnaravo, človeka z 
vsemi razsežnostm i njegove bitnosti in zato more 
sodelovati z vsemi ljudm i dobre volje in od srca 
priznavati v rednost vsemu, k ar je  pozitivno — t a ­
ko kakor nastopati kot ki-itik vsega n e g a t i v n e g a  

v razvoju človeške družbe.

ZBOROVANJE EVROPSKIH H M ELJA R JEV
so organizirali kmetovalci in okolice Celja (“Sty- 
r ia ” ). Zborovanje se je  vršilo v V elenju v d n e h  p° 
27. ju liju  letos. Udeležili so se ga p r e d s t a v n i k i  
hm eljarskih organizacij iz Jugoslavije, Velike Bri­
tan ije , Belgije, Zapadne Nem čije, češkoslovaške 
in F rancije . Zasedanje je  vodil inž. Janko Petričeki 
predsednik znanstvene komisije.

HUDOMUŠNI “PAVLIHA” v L jub ljan i si j e 
privoščil naslednjo ugotovitev: Smo pa res še ne­
razviti, da smo potrebovali 25 let, preden smo ugo­
tovili, da smo nerazviti. N asprotno od nerazv it j e 
zvit. To si velja zapomniti. — Ne morem več. P re­
ostaneta mi samo še zdravnik in gostilna. V gostilni 
sem že bil. Res, kako je  mogoče biti Slovenec? 
Saj bomo izumrli. K ar bo ostalo od karambolov, 
norišnic in samomorov, bo vzel v rag  — to se pravil 
mislil sem — usm iljenje.

STO NOVIH SOL in predelavo 270 obstoječih 
osnovnih im ajo v načrtu  odgovorne oblasti v Slo­
veniji. S tem  bi se pridobilo 440,000 kvadratnih 
m etrov prostora za šolsko uporabo. P roračun z8 
izvedbo načrta  znaša 500 milijonov d inarjev  (sta­
rih m enda). Občinske skupnosti m orajo poskrbeti 
za 65% stroškov, ostalo vsoto bo posodila r e p u b l i k a  

Slovenija.

NA KOZLOVEM ROBU pri Tolminu so zakljU' 
čili izkopavanje in raziskovanje grobov starih 
Ilirov, ki so nekoč tam  živeli in um irali. V teku 
5 le t je  bilo izkopanih blizu 600 grobov. V njih 
so našli mnogo dragocenih izdelkov in tis tih  ča­
sov, posod, okraskov, sponk iz brona. Poročilo pra­
vi, da so našli tudi ostanke živalskih kosti, pa m 
takoj jasno, kakšne živali so to bile. Sedaj skušaj0 
strokovnjaki v Gorici odgovoriti tudi na to  vpra­
šanje.

V ID R IJI, V ONDOTNEM GRADU, so v le­
tošnjem  ju liju  odprli stalno razstavo čipk, ki j e
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bila poprej v L jubljani, 'zdaj so jo  prenesli v Id ri­
jo. Poseben prostor je  pa dobila razstava domačih 
idrijskih čipk. Obenem z odprtjem  razstave se je 
vršila tekm a učenk iz domače čipkarske šole in več 
starejših  čipkaric, šlo  je  za to, koliko more k a te ­
ra v poldrugi uri napraviti za izdelavo učinkovi­
tega vzorca.

V LJUBLJANSKEM  ‘D‘ELU” je  bila ob jav lje­
na huda pritožba zoper izključno laške javne n a­
pise v soški dolini. Pritožbo je  poslal v objavo 
tržaški deželni poslanec dr. Štoka. Napisi so se­
veda taki zaradi turistov , toda dr. Štoka jih  ostro 
obsoja in to v široko razpredeni razpravi. N azdnje 
pravi: človek se pri vsem tem  nehote sprašuje, ali 
ima smisel nadaljevati boj za dvojezične napise 
(v tržaški občini in sploh v slovenskem zam ejstvu), 
če pa naleetim o že takoj v Kobaridu ali Bovcu sa­
mo na ia talijanske napise in beremo kažipotne ta ­
ble; Cividale, Tarvisio, Udine, T rieste?

V LJU BLJA N I JE  UMRLA v sta rosti 98 let 
Miss F any Copeland, ro jena leta 1872 na škotskem . 
Med obema vojnam a je  bila lektorica angleškega 
jezika na ljubljanski univerzi. Slovenija se ji je  
tako prljubila, da se je stalno naselila v L jubljani 
in se poleg raznega znanstvenega dela posvečala

posebej slovenskemu alpinizmu. Ob njeni sm rti je  
prof. Tine Orel objavil n jen  življenjepis. Iz n jega 
naj omenimo samo to, da je  bila ra jn ica  vsaj 40 
k ra t na vrhu Triglava. Pokopali so jo , po n jen i 
lastni želji, v podnožju Triglava, n a  Dovjem. M or­
da je  kdo od nas že imel v rokah angleško kn jigo : 
The B eautifu l M ountains (of Slovenia). Spisala jo 
je — Miss Copeland.

V CELJU  JE  NA JVEČJI zlatarski obrat, kar 
jih  Slovenija prem ore. Bavi se z izdelovanjem  
zlatega nak ita  in podobnega blaga. Zaposluje 240 
delavcev in delavk. Poleg tega zlatarskega podje­
tja  sta  še dva, eden v L jubljan i, drugi v Trbovljah.
V načrtu  pa je , da se vsa tr i pod je tja  združijo 
v eno in bo potem le Celje cen te r slovenskega 
zlatarstva.

NOVOMAŠNIKOV V SLO V EN IJI je  bilo letos 
51. K tem u je  zapisala “DRU ŽINA” v L jub ljan i: 
Toliko novih maš naš narod že dolgo ni imel. To­
da . .  . umrlo je  od lani do letos samo v domovini 
36 duhovnikov. Letošnji novomašniki p rihajajo  iz 
družin s poprečno petimi otroki. Takih družin je 
pri nas vedno m anj. . . Velika večina novomašnikov 
izhaja iz kmečkih družin. S tatistike pravijo , da 
se število kmečkega prebivalstva pri nas stalno 
m anjša. . . Bodočnost? ?

Misli, Septemlber, 1970

K je v S loveniji je  ta  k ra j?
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NAŠA GOSPODARSKA PODJETNOST
Iz D ružabne pravde, A rgentina)

A L I VSAK Z A SE  A L I S K U P A J Z  D R U G IM I?

D RU ŽA BN A  PRAVDA J E  O R G A N IZ A C IJA
a rg en tin sk ih  S lovencev in obenem  im e n jihovega  
tisk an eg a  g lasila . S k o ra j vsako le to  p r ire d e  " s o ­
c ialn i d a n ” s p red av an ji in razg o v o ri. L e to šn jem u  
dnevu  so da li naslov : “ N aša  gospodarska  o sa ­
m osvojitev  le ta  1970” . Za p rip rav o  n a  socialn i dan  
so razp isa li an k e to  z v p ra šan jem : Ali S lovenec
v tu j in i laž je  u speva gospodarsko  ko t posam eznik  
ali v d ru ž b i?  N ekaj odgovorov je  ob jav ilo  n jihovo  
glasilo. P osebej pa  razgovo r u re d n ik a  D ru žab n e  
p rav d e  s p o d je tn ik o m  Jan ezo m  Lužovcem . T a  
razg o v o r je  gotovo pom em ben tu d i za  nas v A vs­
tra li ji ,  za to  ga na  tem  m estu  p o n a tisk u jem o . —  U r.

RAZGOVOR Z JANEZOM LUŽOVCEM

U red n ik  P rav d e : “Vem, da vas je  poleg d ru­
gega javnega delovanja vedno zanim ala tud i gospo­
darska osamosvojitev. Ko ste prišli v A rgentino, 
ste kljub slabim osebnim gospodarskim  zadevam 
praktično takoj začeli s sam ostojnim  obrtniškim  
delom, ki ga še vedno nadalju je te . Tudi ob priliki 
II. socialnega dne, ki je  govoril o gospodarski osa­
mosvojitvi, in zlasti neposredno po socialnem  dne­
vu, sem videl vaše veliko zanim anje za  predm et. 
Od tega socialnega dne je  preteklo 18 let. K aj 
se je  po vašem m nenju v tem  času, ki je  pač v člo­
veškem življenju precej dolga doba, na področju 
gospodarske osam osvojitve med ro jak i v A rgentin i 
zgodilo omembe vrednega?

Ja n e z  L užovec: “V tem  času se je  gospodarsko 
močno dvignilo precej posameznikov, ki n ikdar 
niso imeli veselja za delovanje v družbah. T a dvig 
je  sicer pomenil zan je izreden napor, toda v veli­
kem številu prim erov so uspeli. Posebej je  treba 
om eniti uspehe posameznikov ,ki so v začetku de­
lali v m anjših družbah, katere  so v danem  tren u tk u  
sporazum no razpustili, k er se je  popolna sam ostoj­
nost bolj prilegala njihovim  značajem . Poznam  p ri­
mer, v katerem  so se družbeniki že pred ustano­
vitvijo družbe dogovorili, da bodo delali v družbi 
samo toliko časa, da se nekoliko opomorejo. Tudi 
družbene načrte  so usm erjali pod vidikom te g a  do­
govora. Pozneje so se res razšli. Ostali so osebni 
p rija te lji, gospodarsko pa sm atrajo , da ko t posa­
mezniki uspevajo bolje in svobodnejše kakor pa 
v družbi.

Posebno poglavje v naši gospodarski osamosvo­
jitv i je  treb a  posvetiti “družinskim  družbam ” , v

katerih  so družbeniki samo sta rši in otroci, ali 
b ra tje  med seboj, ali m orda še kak svak. Te družbe 
se v splošnem malo om enjajo, toda jih  je  p re­
cejšn je število in v glavnem  zelo dobro uspevajo. 
N ekatere med njim i so postale že naravnost silno 
močne, da so posegle že na m ednarodno področje. 
Kot večji družbi morem om eniti samo H ranilnico 
in posojilnico S.L.O.G.A., ki je  postalo naše vo­
dilno denarno pod je tje  in je  zraslo prav  iz na­
potkov drugega socialnega dne, in pa Slovensko 
kovinarsko pod je tje  tu  v Slovenski vasi, ki sicer 
deluje še malo časa, toda ima vse pogoje za razvoj 
in napredek. To podjetje  se je  sicer rodilo v dru­
gačnih okolišinah, toda po svojem pravilniku de­
luje v duhu sklepov drugega Socialnega dne.”

U red n ik : “Kaj je  po vašem  m nenju  vzrok, da 
se ni rodilo večje število večjih slovenskih gospo­
darskih družb?”

L užovec: “Glavni vzrok je  naše m edsebojno 
nezaupanje. To nezaupanje, ki je  včasih že na­
ravnost klasično, izvira brez dvoma še iz časov 
vaških oderuhov. Doba hranilnic je  medsebojno ne­
zaupanje sicer omilila, toda prem ostiti ga ni mo­
gla. Dve vojni, d raginja, in flacija  in tud i taborišča 
so nezaupanje spet poglobili. T reba je  vzeti v 
poštev tudi nekaj godrnjačev, ki u stv a rja jo  v svo­
ji okolici nerazpoloženje proti skupnem u delu le 
zaradi svoje bolestne duševnosti, ne pa iz hudo­
bije, toda vendarle im ajo tud i svoj delež pri 
dejstvu, da nismo bolj napredovali.

Sad bolestne duševnosti je  tud i to, da mnogi 
često ra je  nalagajo  denar v tuka jšne banke na 
nižje obresti, kakor pa da bi ga postavili v službo 
naše večje, skupne gospodarske sam ostojnosti. 
Sm atram , da bi lahko ustanovili ali eno res veli­
kansko podjetje , ali pa več velikih. Odveč bi bilo 
pripovedovati, koliko bi zrastel naš ugled ob ta ­
kem postopanju. Del krivde, da tem u ni tako, im a­
jo tud i nekateri neuspeli gospodarski poizkusi ta ­
koj po našem prihodu v to deželo.

D ruga velika krivda pa leži na pom anjkanju 
legalnih pogodb med družbeniki. Izkušnje nas 
nam reč uče, da se legalno ustanovljene gospodar­
ske družbe bolj poredko in tež je  razderejo , kakor 
pa družbe, ki so bile sklenjene samo n a  osnovi 
nekdanjega p rija te ljs tv a  in samo ustno. Legalne 
družbe im ajo pač to prednost, da n jih  člani po­
polnom a točno vedo, kaj so n jih  pravice in dol­
žnosti.”
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U red n ik : “ Kaj sm atra te , da bi se v bodoče 
moglo še in boljše sto riti na področju našega 
gospodarskega osam osvajanja?”

Lužovec: “Rojakom predvsem m anjka zavest, 
da bo gospodarsko močna skupnost tud i narodno 
močnejša in odpornejša. Sm atram , da bo prihodnji 
socialni dan opravil važno nalogo na tem  področju. 
Ako je  iz socialnega dne iz le ta  1952 zrasla samo 
S.L.O.G.A., je  socialni dan svoje delo odlično 
opravil. Toda od n jega je  ostalo mnogo več: Ostala 
je ideja, iz katere so se rodila dejstva, ki sicer so­
cialnemu dnevu ne priznavajo zaslug (saj to  tud i 
ni važno), toda služijo skupnim ciljem , katere 
je postavil. Vesel sem, da bo letošnji socialni dan 
spet razprav lja l o istem predm etu. Trdno sem p re­
pričan, da bo pomenil nov, važen korak n a  gospo­
darskem področju. Ob veliki skupni moči, s ka­

te ro  danes razpolagam o, mislim, da bi bilo po­
trebno tudi nekaj več poguma. Ni pa samo naloga 
D ružabne pravde in socialnih dni, da širijo  to  mi­
sel. M nenja sem, da ji naše časopisje ne posveča 
zadostne važnosti. Na tem  področju bi se moglo 
mnogo storiti. Tudi naša društva bi na svojih 
predavanjih  in sestankih m ogla in celo m orala 
obravnavati vprašanje povečanja gospodarske osa­
mosvojitve, vsako na svojem področju. Zlasti pa bi 
bilo potrebno, da se želja po gospodarski osa­
mosvojitvi vceplja že mladini, v šolah, pa tudi v 
organizacijah. Pri vsem tem  pa je  potrebno povda- 
riti da naj naša gospodarska osam osvojitev vedno 
upošteva tudi načela o socialnih dolžnostih zasebne 
lastnine. Ob tem  upoštevanju naša pod je tja  ne bo­
do samo boljša in trdnejša , tem več tudi bolj m i­
kavna!”

DA VSEH PET W UPORABIM!
A ntonija  Stojkovič

W HO? — Ime mu je  Louis, pa je  v resnici le 
papagaj. Dobro živi, hrane mu ne m anjka, tudi Pi­
jače ne. R ajši ko vodo pije brandy. Tako že 17 
let. Izprazni k ar po p a r  steklenic n a  dan. P riča­
kovali bi — in res pričakujejo — d a  bo že skoraj 
poginil. Noče! Živi, zdrav je  in močan, velik, 
trden, požrešen, najbolj mu gre v tek —  brandy. 
Lahko še dolgo dolgo živi.

W HERE? — Poročilo o tem  papagaju  prihaja 
iz Ottowe, ki je glavno kanadsko mesto. B rati je 
bilo v letošnjem ju liju . Če sem prav  razumela, živi 
Louis p rav  v tem mestu. Ima v najem u celo s ta ­
novanje, ne le kako kletko. P rav  gosposko živi. 
Klet je polna steklenic. Seveda ima tak  gospod 
svojo posebno postrežnico. Celotno vzdrževanje te ­
ga tiča znaša na leto do š tiri tisoč dolarjev.

WHAT? — V prašajte : Kaj je  za vsem tem ? 
Papagaj je  bil la s t neke gospe z imenom Wilson. 
Je bila precej bogata. Preden je  um rla, je  n ap ra ­
vila testam ent. Z apustila je  60,000 dolarjev. Za­
pisati je  dala: Dokler moj Louis živi, je  ves de­
nar njegov, zahtevam  zanj tako in tako oskrbo. 
Ko bo poginil, na j gre ostanek vsote iz moje za­
puščine bolnišnici in Rdečemu križu. Oblasti so 
njen testam ent potrdile in  tako je.

WHEN?! — Kdaj je  zgodba o tem  papagaju  
stopila pred širšo javnost? Menda prav  zadnje 
čase, čeprav je  s ta ra  že 17 let. Začeli so resno 
Ugibati, kako bi se papagaja  znebili. Poginiti no­

če. K aj ko 'bi ga dali v “zoo”, morda v Vencouver? 
Imel bi družbo med drugim i ptiči in bi se mu 
ne godilo slabo. K ar je  glavno: m anj stroškov bi 
bilo z njim . . . Veliko so že ugibali, končno so 
Louisa izročili sodišču. P a je  sodišče odločilo: O sta­
ti mora pri tem, kar sto ji v testam entu . Zmagal 
je  Louis.”

WHY?i — Pa zakaj papagaja preganjajo? Bol­
nica in Rdeči križ težko čakata in —  im ata 
skrbi. Vsota 60,000 je  že nevarno izhlapela. Ali bo 
siploh kaj ostalo, če bo Louis živel in živel? In ta ­
ko grdo p ijančevali Toda sodišče je  z njim  po­
tegnilo, Mi si pa lahko mislimo svoje. . .
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Na vzhod z ladjo “MARCO POLO J »

Iz dnevnika Tom až M ožina
N a krovu 25. ju lija  1970

PRISTALI SMO ZGODAJ ZJUTRAJ v glavnem 
japonskem  pristanišču Jokoham a, ki leži kakih 
20 km južno od Tokija. Megla je bila m ešana s 
“smog”-om in tako gosta, da bi lahko zabil vanjo 
klin, kot radi povedo m ornarji. K er je  tu  mnogo 
tovarn, je  zrak neprijetno  nasičen z raznim i ke­
mičnimi plini, da te kar duši. P rva m oja pomisel 
je  bila: Im ejte  vse, le svežega zraka mi dajte!

Ljudi mrgoli vsenaokoli in boriti se m oraš za 
vsak prostorček, za vsak sedež. S tanovanjske ra z ­
m ere so v prim eri z avstralskim i izredno nazadn­
jaške. N jihove hiše so zelo m ajhne, podobne našim 
garažam , nepobarvane, za kos v rta  sploh ni p ro­
stora. Drži pa, da so znotra j okusno, četudi po­
m anjkljivo oprem ljene. Le en prostor služi J a ­
poncem za spalnico, jedilnico in še za kaj d ru ­
gega.

Mahnil sem jo to  pot k a r sam v Tokio, n a j­
večje mesto sveta. Z nekaj japonščine, slovarjem  
in drobnim i zadregam i sem se gibal vsepovsod. 
Angleščina se zelo malo govori in napisi so v 
glavnem v čudnih japonskih in k itajskih  znakih. 
L jud je so me pomenljivo opazovali, pogumno sem 
jih  ogovarjal. Ko sem jim  razlagal, da sem iz Ev­
rope, točneje iz Jugoslavije, so bili tako j bolj spro­
ščeni in p rija teljsk i. Am erikancev m enda ne m a­
rajo.

Dočim so moški bolj tihi, če ne osorni, so 
njihove ženske zgovorne in prije tne. D ekleta se ne­
prestano hih itajo  in kar vse jim  je  smešno. Še 
tako drobna m alenkost jih  zabava. Ko jih  ogovo­
riš, te obdarijo z lepim pogledom in ljubkim  n a ­
smeškom. Pravi paradiž za moškega, posebno sam ­
skega.

Tokio je  mesto kot pač še mnogo drugih. Cesta 
GINZA, k je r so glavni poslovni uradi, zabavišča, 
veleblagovnice itd, je  res živa, toda nič posebne­
ga. Sydney se kar lahko ponaša pred n jo  s svojim 
Kings Crossom. Ogledal sem si cesarjevo palačo; 
od daleč je  kakor pravljica. Mnogo je  drugih g ra ­
dov, palač in tem pljev — v tipičnem  slogu in z 
zakrivljenim i streham i. Ženske in sta re jši moški 
posta ja jo  pred budističnim i in šinto tem plji, skle­
pajo roke in se zam išljajo. Budizem jim  je  način 
življenja, m odroslovje, če hočete. M ladina je  v 
mnogočem podobna naši, le so tod bolj vljudni, 
m anj glasni in bolj pošteni. O ta tv inah  in sploh 
o krim inalu nisem ves čas nič slišal.

3MO

Sa

coa#

V N IK K O  IN  KYOTO

N aslednji dan sem se odpeljal v n o tran jo st de­
žele z vlakom. Hotel sem videti znam eniti Nikko. 
P okrajina je  valovita, zelena, gričevje je  poraslo 
z visokim vitkim  drevjem , podobnim našim sm re­
kam. Mnogo vasic je  s svojstvenim i japonskim i 
hišicami. Svet je  obdelan k ar mogoče do k ra ja  z 
rižnim i nasadi, pa tudi nekaj tu jih  zelenjav je  
vmes. K m etje so v velikih škornjih  in klobukih 
m arljivo delali na poljih, za nas se niso prav  nič 
zmenili.

Japonci im ajo pregovor: Dokler ne vidiš Nikko, 
nimaš pravice reči, kaj je  lepo. In res: v govorju 
med visokimi drevesi je  TOSHOGU Shrine, posve­
čena pred 500 leti cesarju  Iejasu . Palača je  boga­
to okrašena in nepopismo lepa. Vse vzdušje ti daje 
občutek, da nisi več na zemlji, tem več nekje v ne­
besih, daleč od vsakdanjosti.

N ekaj dni pozneje sem se napotil z brzovla- 
kom, ki vozi več ko 200 km na uro, iz T okija na 
jug. V treh  urah  smo prisopihali v mesto Kyoto, 
ki je  bilo skoraj 1000 le t prestolnica fevdalne J a ­
ponske. Zrak je  bil tukaj povsem čist in življenje
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bolj sproščeno. L judje so tudi bolj p rijazn i in go­
stoljubni. Prenočil sem v tipičnem  japonskem  ho­
telu, nadel sem si moško kimono, sedel, jedel in 
spal po japonsko, žal je  pa po naše le nekoliko 
Prijetnejše. Njihovo “ sauna” kopel pa na vsak 
način priporočam . Povabili so me v svoje domove 
■n mi postregli. Jedila so nam posebno tu ja . Su- 
kijaki je  še kar okusen, za druga pa ne veš, ali 
je posebna pesa ali surova riba z morsko travo 
obložena.

K ajpada, v tem  m estu je  še več palač, različnih 
templjev, eden lepši, drug zgodovinsko bolj 
Pomenljiv.

V OSAKO NA EXPO 70

Na poti v Osako sem se ustavil še v N ari, k je r 
je bila prva prestolnica Japonske. N jene zanim i­
vosti so spet gradovi, palače in tisoči srn, ki se 
tod po mili volji sprehajajo .

EXPO 70 je  odlično prip rav ljena svetovna 
razstava. Japonci se z njo res postavijo. Točnost, 
nehibna organizacija in tehnični napredek so n ji­
hove odlike. Poleg kakšnih 30 domačih paviljonov 
stoji na zem ljišču še 80 paviljonov tu jih  držav. 
Največji in najbolj zanimiv je  ruski. Celo m ajhne 
■n revne azijske in afriške države so se pristo jno 
Predstavile, dočim o Jugoslaviji ni ne duha ne 
sluha. . .

SPET NA LADJI

Po tednu dni sem se vrnil na ladjo. Naš
“Mareo Polo” je  pristal še v m estu Kobe. Pluli
smo v lepem sončnem dnevu po japonskem  sredo­
zemskem m orju. Po dvajsetih urah zanimive plovbe 
smo vrgli sidro v Hirošimi.

Danes je  Hirošima povsem obnovljeno mo­
derno mesto. Imel sem občutek, da so n jeni me­
ščani drugačni od ostalih Japoncev. Nekako tihi 
in zagrenjeni so, kot da bi nekaj obsojali. In
upravičeno. A tomska bomba, vržena tako nenado­
ma z ju tra j 6. avgusta 1945, je  mesto uničila in 
240,000 ljudi je  zgorelo.

Ogledal sem si posebno posvečen muzej in v 
njegovo spominsko knjigo zapisal: STRAŠNO!

Japonska je , kot sem pričakoval, izredno le­
pa, dinam ična in zanimiva dežela. Baje je  edina 
država na Vzhodu, ki smiselno in uspešno meša 
svojo lastno kulturo z zapadno tehnologijo. Kaže 
tudi, da bo konec tega sto letja  postala vodilna 
gospodarska sila sveta.

Da bi spoznal Japonsko bolj popolno, bi k a j­
pada potreboval leta. Toda že v tem  kratkem  času 
sem jo bogato doživljal. N abral sem si nešteto v re ­
dnih vtisov. Potrebno bi bilo mnogo več časa in 
mnogo več pap irja  da bi jih  v dnevniku vsaj delno 
popisal.

Odpravljamo se že na pot v Hong Kong in 
Manilo.

L epotice v n ek d an jem  cesarskem  m Sstu K yoto
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Š; KAJ SE VAM ZDI O j! 
KRISTUSU?

4 ► '  *■

ČIGAV SIN JE?
< «  ■* •

(Mat. 22,42)

Tabor
•MtUtn

Aenon* £

J E Z U S  P R E D  VNEBOHODOM

Vernim katoličanom je odgovor lahak. Ven­
dar se je bati, da Kristusa premalo poznamo in 
malo vemo o njem. Pozabili smo. Prav bo, če po­
novimo vsak mesec nekaj, kar so evangelisti o 
njem napisali. Poznanje Kristusovega iivljenja in 
delovanja bo poglobilo našo vero vanj.

Besedilo evangelijev imamo tu spodaj na levi 
strani, na desni pa pojasnila k besedilu, da nam 
bo lale razumljivo. Priložena je zemljepisna karta 
Palestine, da lahko sledimo, kje se dogodki evan- 
gelijezv vršijo.

Ce pravimo, da smo Kristusovi moramo 
Kristusa kar najbolje poznati!

N A R O Č ILO  A POSTOLOM

E n a js te r i učenci pa so šli v G alilejo , n a  goro, 
k am o r jim  je  bil n a roč il Jezus. In  ko so ga u g le ­

dali, so ga molili, a n e k a te r i so dvom ili. In  Jezus 
je  p ris top il in jim  sp regovo ril te  besede:

H ana mi je  vsa ob las t v nebesih  in  n a  zem ­
lji. P o jd ite  to re j in uč ite  vse n a ro d e ; k rš č u jte  jih  

v im enu O četa  in S ina  in S v e teg a  D uha in u č ite  jih  

sp o ln jev a ti vse, k a r  koli sem  vam  zapovedal; in 

g le jte , ja z  sem  z vam i vse dn i do konca sveta . K dor 

bo veroval in bo k rščen , bo zveličan , kdor pa  ne 

bo veroval, bo p o g ub ljen . T iste  pa, ki bodo v e ro ­
vali, bodo sp rem lja la  ta  zn am e n ja ; v m ojem  im e­

nu  bodo hudobne duhove izg an ja li, nove jez ik e  

govorili, in če k a j s tru p e n e g a  izp ije jo , jim  n e  bo 

škodovalo; na  boln ike bodo roke  po laga li in  ti bo ­
do ozd rave li.”

272

Juda lškwriot je  bil m rtev, M atija  še n i bil 
izvoljen, apostolov je  tedaj bilo enajst. Evange­
list L u ka  nam  pore v svojem  uvodu v knjigo A po­
stolska dela, da se jim  je  Jezus med V stajenjem  
in Vnebhodom velikokrat prikazal in jim  govoril 
o božjem kraljestvu . N e bomo se m otili, če to ra­
zumemo tako, da jim  je razlagal, kako naj u sta ­
novijo na zem lji njegovo Cerkev in  jo vodijo.

E vangelisti zadnje dni Jezusovega bivanja na 
zem lji obdelajo nckaiko na kratko. O tem  zadnjem  
prikazanju  na neki gori v Galileji (katera gora 
je  to bila, ni ugotovljeno) pišejo M atej, M arko 
in  Lu-ka. Janez tega ne omenja. Zadnje Jezusove  
besede pred Vnebohodom povzemamo iz vseh treh  
prvih evangelijev, da dobimo celoto.

Poleg naročila o š ir jen ju  evangelija med ljudi 
je  Jezus v zadnjih besedah apostolom hotel tudi 
razpršiti še njihove zadnje pomisleke. Je pač ze­
lo človeško, da tako čudovite skrivnosti, ko t jih  
je  predstavlja l in  učil Jezus, ne gredo poslušalcu
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In  rekel jim  je :

“ To so besede, ki sem vam  jih  govoril, ko 
sem bil še p ri vas. T reb a  je , da se dopoln i vse, k a r 
je  o m eni p isano v M ojzesovi postav i, v p re ro k ih  
in psalm ih .”

N jim  se je  po svojem  trp lje n ju  tu d i ž ivega  iz­
kazal z m nogim i zn am en ji, ko se jim  je  š tir id e se t 
dni p rikazoval in jim  govoril o božjem  k ra lje s tv u .

T ed a j se jim  je  odprl razum , da so um evali 
pism a. In  reke l jim  je :

“ T ako je  p isano in tak o  je  bilo tre b a  K ris tu ­
su trp e ti  in v s ta ti t r e t j i  dan  od m rtv ih  in  v n jeg o ­
vem im enu o zn an iti pokoro  te r  odpuščen je  grehov 
med vsem i narod i, začensši v Je ru za lem u . Vi pa 
s te  p riče  teh  reči. In  g le jte , ja z  pošiljam  n a  vas 
obljubo svo jega  O četa, vi P a  o stan ite  v m estu , do ­
k ler ne  p re jm e te  moči z višave. Ja n e z  je  k rščeval z 
vodo, vi pa boste  k rščen i s Svetim  D uhom  ne dolgo 
P o  teh  d n eh .”

T ed a j so ga ti, ki so se bili sešli, vp raševali: 
Gospod, ali boš v tem  času  obnovil Iz rae lovo  k ra ­
lje s tv o ?

Rekel jim  j e ;

“ N e g re  vam , da  bi vedeli čase in tre n u tk e , 
ki jih  je  Oče p rid rža l svoji o b las ti; p re je li boste  
pa moč, ko p rid e  v vas S veti D uh, in boste  m oje 
Priče v Je ru za lem u  in po vsej J u d e j i  in  S am ariji 
in do konca sv e ta .”

JE Z U SO V  V NEBOHOD

Ko je  to  iz rekel, je  povzdignil roke  in jih  b la ­
goslovil. In  m ed tem , ko jih  je  b lagoslav lja l, se 
je  ločil od n jih  in  šel v nebo. V pričo n jih  se je  
vzdignil in oblak  ga je  vzel izp red  n jih  oči.

In  ko so po n jegovem  odhodu g ledali v nebo, 
g lej, s ta  s ta la  p r i n jih  dva  m oža v belih  oblačilih , 
ki s ta  rek la : G alile jc i, k a j s to ji te  in g led a te  v n e ­
t o ?  T a Jezus , ki je  bil vzet od vas v nebo, bo tako  
Prišel, k ako r ste  ga videli i t i  v nebo.

T ed a j so se z  gore , ki se im en u je  O ljska in  je  
blizu Je ru za lem a , sobo tn i po t da leč , v rn ili v J e ­
ruzalem . Ko so vstop ili, so šli v g o rn jo  izbo, k je r  
so o s ta ja li P e te r  in Jan ez , Jak o b  in  A n d re j, F ilip  
inT om až, B aro to lom ej in M atej, Jak o b , sin A lfe- 
jev , in Sim on G orečn ik  in  Ju d a , b ra t  Jakobov .

Vsi so enodušno  v z tra ja li  v m olitvi z  ženam i, 
* M arijo , Jezusovo  M aterjo , in z n jegov im i b ra ti.

in  gledalcu kar naravnost v pravilno umevanje. 
Še in  še m u je  treba pojasnila.

M atejev evangelij pravi, da so šli na. tisto  
nam vezano goro enajsteri učenci. N e trd i pa, 
da so bili ta/m. samo oni. Lahko so bili z n jim i 
še drugi. Zato smemo sklepati, da na to prika­
za/nje m isli sv. Pavel, k i poroča o nekem  Jezuso­
vem  />riJcazanju “več ko 500 bratom obenem.” Če 
jih  je  bilo toliko, se ni čuditi, da so nekateri dvo­
mili, ko so Jezusa zagledali. Morda je  bil njihov  
dvom samo v tem, če je  to res Jezus ali samo 
njihov privid. N i pa nemogoče, da tudi kdo izmed 
enajsterih še ni bil do konca uverjen o vsem> kar 
Jezus irredstavlja, in  je  šele počasi upognil koleno 
ter Jezusa molil. Bilo je  res vse tako neverjetno  
čudovito.

Menda je  ta  ali oni vsaj mimogrede še po­
mislil: Le zakaj se je Jezus, k i zdaj izjavlja , kako 
ima vso oblast v nebesih in  na zemlji, odločil iti v 
trp ljen je in  sm rt? A li se ni mogel temu izm akn iti? 
N a ta pomislek Jezus odgovarja z napovedmi jrre- 
rokov in  psalmiUm. B ila  je taka Očetova volja, 
s tem. je  povedano vse.

Pa je  mogel biti še končni jtomislek: obno­
vitev izraelskega kraljestva, kje je? Vso oblast 
ima Jezus  — prav ta  hip lahko pride obnova! 
Brez dvoma je  to res, toda spet —  Oče hoče dru­
gače! N e  gre za obnovo Davidovega kraljestva, 
jrriti mora S ve ti Duh. Jezus Svetem u D uhu kar 
naravnost prarvi: “Obljuba Očetova”. N i tu  prvič, 
da je  njegov jrrihod napovedan, Jezus ga le zadnjič 
ponavlja.

Z A G R N IL  GA JE  O B LA K

Jezus ni kar hipno izginil učencem spred oči. 
Oblak, ki ge je šele čez čas skril, spom inja na  
oblak nad skrinjo zaveze v templju. Spet nekaj 
skrivnostnega• — povezava obeh testamentov. Prav 
isto pomeni prikazen dveh mož v belih oblačilih. 
Verjetno sta  bila M ojzes in  E lija , kakor na gori 
Sprem enjen ja.

N ato so se vrnili v Jeruzalem. “Sobotni pot 
laleč” }>omeni razdaljo približno enega kilometra
— toliko so smeli Judje prehoditi ob sobotah, ki 
je bil dan ])očitka. Lukov evangelij se konča z be­
sedami:

“Ti so se z velikim  veseljem vrnili v Jeruzalem. 
In  bili so ves čas v tem plju  in so Boga hvalili in 
častili.’’

Is ti L uka pa v začetku Apostolskih del omenja, 
da so šli na jprej v “gornjo izbo” — zelo verjetno v 
dvorano zadnje večerje — in  tam  devet dni v mo­
litvi in prem išljevanju pričakovali prihod Sv. Duha
— na binkoštni dan.
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VI S OS KA • • • •  
• • • •  KRONI KA

Zgodovinska povest. Dr. Ivan Tavčar

Risbe napravil Tone K ralj 

VI.

V WOLGEMUETOVI GOSTILNI me je  p riča­
koval J e re n r ja  W u!ffing s svojo hčerjo. Tudi si­
neva sta  že sedela 7s mizo. Oče je kazal visoko 
zadovoljstvo, sinova pa n ista  bila nič kaj pri volji.

M argareta mi je  p rih itela nasproti te r  mi izro­
čila listič, na katerega — za k ar sem jo bil zaprosil
— je  zapisala pesem, ki jo je  pela s ta ra  m ati oni 
večer. B rata  sta takoj zaklicala, da naj pride k 
mizi nazaj in da naj se ne ponuja, ker je  danes 
tržn i dan za žito, ne za ženske.

S tarem u se je  podaljšal obraz, ko je  videl, da 
ni očeta, ki bi bil m oral priti, če se je  hotelo kaj 
zapisati in podpisati.

“Kje je  vandar ostal Polikarp'.’” je  vprašal 
ostro. Menil je  prejkone, da je  oče še na trg u  in 
da pride vsak hip za mano. Prisedel sem k mizi in 
odgovoril: “Ne p ride!”

“ Ne p ride?” so se začudili oče in sinovi.
N adaljeval sem : “V postelji leži bolan in še 

nekaj drugega j e ” .
S tarem u je  k ar sapo zapiralo. Sinova pa sta  

stiskala pesti. Znanci pri sosednjih mizah so zvijali 
vratove in napenjali ušesa, da bi jim  ne ušla n a j­
m anjša beseda.

“ Kaj je  to d rugo?” se je  začudil Jerem ija. 
P ri tem  se je  oziral proti stropu, prav kakor bi ho­
tel poseči po brezovcu, ki mu je  tičal doma za 
tablam i.

M argareta je  bila bleda in občutila je , da se 
stva r ne konča dobro. Zaroko je  lahko dogovori­
ti, razrešiti jo  je  pa težko, posebno če je  bila 
sklenjena v tako im enitni hiši, kakor je  bila hiša 
Je rem ija  W ulffinga!

Zopet sem se oglasil:
“N epričakovane reči so se pripetile in oče bi 

bil skoraj umrl. Očetove besede pa pravijo , da 
prem alo ponu ja te  in da iz dogovorjenega ne bo 
nič, tud i če biti obljubili več. Bog je  stopil vmes 
in naš oče se je  prem islil.”

Dobro vem, da bi bil Je rem ija  ra jš i p retrpel 
udarec v obraz in to pred vso družbo, ki je  bila

zbrana okrog n jega in ki je  vedela, da moži hčer, 
nego da je  moral poslušati moje sporočilo. To po­
ročilo je  bilo za n jega, ošabnega, im ovitega nem ­
škega km eta, pekoča sram ota. Še prej ko je  mogel 
on odgovoriti, s ta  vzkipela sinova:

“T aka sram ota! Ne požremo je !” In že sta  
po sta ri navadi tolkla po mizi.

Kakor plah zajec iz repe sem se dvignil in 
gledal, da odnesem telo iz nevarne družbe. Vsa 
gostilna se je  pridružila W ulfingovim in kričala 
name.

Odnesel sem svoje bojazljive pete n a  trg  pred 
pivnico, k je r pa sta  me že dohitela M arks in 
Othinrih. Klela sta, potem so pa padali udarci 
po meni kakor toča, da sem k ar čutil, kako so mi 
rasle bule na glavi in drugod. Nekoliko sem se 
branil, vpil pa nisem, ker sta  že onadva dosti 
kričala.

Ko smo se tako pretepavali, je  n ae n k ra t stal 
pred nami m ajhen možiček in tolkel z drobno 
paličico ob t la k :

“Tu se tepo — gvard ija” . — Kje je  gvardija? 
Pred mojim nosom se tepo!”

Opazil sem, da si je  z roko popravljal svoj 
trivogelni klobuček, da bi mu ne padel z glave. 
Tudi sem še opazil, da je  imel tenki v ra t ovit 
z belim blagom, na prsih pa velik kup čipk, po­
sutih s tobakom, s katerim  je  polnil svoj špičasti 
nos. Bil je  baron Mandl, tedan ji g ra jsk i glavar, 
in lahko zapišem, da se ga je  bala vsa Loka.

P re jšn ji g lavar, katerega im ena ni mogel n i­
hče izgovoriti, je  bil siten, baron Mandl, ali kakor 
so ga tudi imenovali, baron P lekte, je  bil še sit- 
nejši. V svoji oholosti je  zahteval, da so ga m ora­
li grajsk i podložniki pozdravljati tako, da so se s 
kolenom pripognili pred njim  in obenem položili 
roko na prsi te r  mu tako dajali čast, ki se daje 
samo Bogu v cerkvi. Če mu kdo ni izkazal zah te­
vane časti, je  pričel grajsk i glavar k riča ti: fleete, 
fleete! kar se menda po latinsko toliko pravi, ka­
kor po naše: poklekni, poklekni! Z atorej so mu 
ljud je dejali “g lavar F lek te” .

Komaj sta  ga ugledala W ulffingova fan ta , s ta
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bila že s koleni pri tleh  in z rokami na prsih.
Mandl ju  je  vprašal, kdo sta. Ponižno s ta  od­

govorila, da sta  Nemca, sinova Je rem ija  W ulffinga 
iz Davč. Odgovor ga je  zadovoljil. “Nem ca? Do­
bro! N apadena sta bila! O tem  ne dvomim, ker 
vem, da se moji Nemci ne p retepajo .”

Obrnil se je  k m eni: “Ti nisi N em ec?”
Odločno in brez strahu  sem odgovoril: “N i­

sem!”
Odgovor ga je  razkačil in hripavo je  vpil: 

F lec te!
Ali če bi mi glavo odrezali, v tistem  hipu ne 

bi pokleknil, tako zelo se je  v meni uprla poljanska 
kri. In če be bil m orda sam škof stal pred mano, 
bi ne bil poklenil, n ikar pred njegovim oskrbni­
kom, ki je  živel od tlake in davščin, ki jih  je moral 
Pobrati pri nas, če je  hotel živeti.

Klobuk sta mi bila napadalca zbila z glave, 
zatorej sem stal gologlav pred oskrbnikom, da je  
lahko opazil trm oglavnost, katera je  tičala v vsaki 
črti m ojega obraza.

Še enk ra t je  zarohnel: “F lec te!” Pa se nisem 
ganil z m esta, na k a r se je  raz togo til: “Ti že 
ohladnim kri, ti pes t i! ”

Zbrala se je  velika množica okrog mene. Pri- 
sopel je  tudi loški sodnik in k tem u se je  obrnil 
grajski g lavar rek o č :

“ Dve uri v klado!”
Moja ošabnost pa je  rasla in sam pri sebi sem 

mislil: Pokleknem ne! Dedec, naredi, kar hočeš, da 
boš sit!

Že me je  zgrabil mestni birič te r  me vklekel 
k prostoru na trgu , k je r so bili v zemljo zabiti 
trije  količi, od katerih  pa ni bil tis ti dan še no­
beden zaseden. Tam je  čakal Mihol Schvvaiffstrigh 
ter imel pri sebi tr i klade, za vsak količek eno. 
Brez ugovora sem legel. Mihol me je  z veliko 
spretnostjo  privezal h količu, noge pa položil v 
klado te r  jo zaklenil s ključem , da nisem mogel 
ganiti s sram otnega mesta. Mihol mi je  takole 
govoril:

“ P rej ko sem mislil, si mi prišel pod roko! 
Ej, ej, pa je  rado tako, da se s klado prične, z 
Gavžnikom pa jen ja ! — Zdaj bo pa ja  kdo kaj 
za vino dal” .

Odšel je  proti W ohlgemuethovi gostilni.
Nekdo je  prinesel moj klobuk te r  ga vrgel 

Predme, pa vendar ne tako, da bi ga bil mogel 
doseči z roko. Sonce je  pripekalo in km alu sem 
trpel vročino in žejo.

Bilo me je  sram , da se nisem upal pogledati 
okrog sebe. L judje, ki so se bili nabrali, so se 
Pač kmalu razšli, a pričelo se je  drugo trp ljen je . 
Pri hišah na spodnji in zgornji stran i so se prika­
zali obrazi, posebno ženski, in vnelo se je  klicanje 
od okna do okna čez trg :

“ Čigav je ? ” — “A si videl, kaj je  uk rade l?”
— “Visoški je !” — “Ne bo nič prida, če ga im a­
jo v kladi.”

Tako je  lil dež teh vprašanj nam e, ki sem 
se čutil nedolžnega in ki sem to re j po krivici tičal 
v kladi.

Ko so glave pri oknih izginile in ko se ni nihče 
več brigal zame, se mi je  storilo milo. Bil sem 
vendar napaden, pa so me kaznovali, prejkone 
zato, ker nisem bil Nemec. Za noben denar pa bi 
ne bil hotel prelivati solz; in v resnici ni prišla 
kaplja na moje trepalnice. Ločani ne bodo doži­
veli, da bi vekal Poljanec!

Kmalu nato me je  zopet p re tresla  divja jeza 
in najsirovejša strast, če  bi bil g rajski g lavar v 
moji oblasti in bi bilo v m oji roki orožje, bi bilo 
življenje tega človeka v največji neravnosti. Škri­
pal sem, a kletev ni sedla na moj jezik, ker sem 
si tudi v te j bridkosti bil v svesti, da vera, kateri 
sem hotel ostati zvest do sm rti, ne dovoljuje, da 
bi smel človek, in naj je  v kladi, preklin jati. Sve­
ti moj patron mi je  tedaj vdihnil misel, da je  k la­
da del tis te  pokore, ki jo imam delati za svojega 
očeta — krivoverca!

Mučil me je  pot, mučila me je  žeja, ker je  
sonce še vedno pripekalo. K akor Izveličar n a  k ri­
žu sem zaječal nekolikokrat, da me žeja. Mojemu 
ječan ju  se ni odzvala živa duša. Pa tud i teda j še
ni prispelo moje trp ljen je  do vrha. Izpiti sem
moral še zadnjo kapljo.

Prišel je  mimo naš župnik, gospod Janez 
K ašper. Tisti, ki je  bil prišel v Poljane za gospo­
dom Karlom Ignacijem  in ki se je  pisal za Jagra. 
Začudil se je  in obstal na m estu m oje sram ote. 
Nekaj trenutkov  me je  ogledoval, a jaz  bi se bil 
n a jra jš i skril v zemljo, da bi me ne bil opazil 
moj dušni pastir.

“ G lejte no, ti si, Izidor, pa v kladi! —  Hud 
trenu tek  je  bil zame, ko sem danes plačeval dolg, 
ki se je  za farovž napravil pri prifarskem  župniku
in ko sem moral plačati silno visoke obresti, ker
župljani tako počasi zb ira te  denar. Ali ta  tren u ­
tek je  hujši, Izidor! V tebi sem se zelo m otil!”

Kimal je  z glavo in odšel v W ohlgemuetovo 
gostilno, k je r je  imel svojega konjiča. Pri tem  
najbridkejšem  udarcu pa mi ni izostala tolažba.

Pristopila je  k meni M argareta  W ulffingova, 
vsa objokana in vsa bleda. P rinesla mi je  korec 
vode, pomešane z vinom, da sem si ugasil žejo. 
N ato mi je  s predpasnikom  obrisala obraz in mokre 
lase, da me je  preplula p rije tn a  nova moč. Dekle 
ni spregovorilo ničesar, ali upam, da v svojem srcu 
ni imela sovraštva do mene, ki sem bil pokoren 
besedam svojega očeta, katerim  se m ora vkloniti 
vsak otrok.

Ko sta  u ri trp lje n ja  potekli, je  Mihol klado
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odklenil te r  me izpustil z nekaterim i šaljivimi 
opazkami. H itel sem v hlev, si osedlal kon ja  in ga 
odpeljal tako tiho, da me W ohlgemuetovi niso 
opazili.

Tudi po m estu sem vlekel konja tik  sebe te r  
skrival svojo osramočeno glavo za njegovo grivo. 
Tovorniški hlapci, stoječi s svojimi osliči v Oslovski 
ulici, pa so me vendarle spoznali. Spustili so se 
v smeh in grohot. Šele zunaj m esta sem zlezel v 
sedlo te r  odjahal žalosten proti očetovemu domu. 
Bo še.

Skoraj pri Visokem sem došel S tro jarjevega 
V alentina ,ki je  s culico v roki prav pridno ko ra­
kal po tovorni poti.

Krenil je  na brv te r  čakal pred hišo nam e, da 
sem t ja  prijezdil. Vprašal je , k je  leži oče. Meneč, 
da mu bo sporočil kaj o T rubarju , ga vlečem n a­
vzgor.

Na veži je  odvezal culico in kaj spretno zlezel 
v obrabljeno črno haljo, te r  se kar v hipu izpreme- 
nil v drugega človeka.

Vstopil je  k očetu. Pri v ratih  je  obstal, dvi­
gnil roki in slovesno izpregovoril:

“Polikarp! V alentin, vnuk Felic ijana T ru b ar­
ja , te  blagoslavlja v imenu Očeta in Sina in sv. 
D uha.”

Oče mi je  nam ignil, da sem moral zapustiti 
sobo.

Na veži sem obtičal, ali od očetovega ležišča 
se ni čulo razločne besede. Pač pa je  vnuk F eli­
c ijana T rubarja , ki je  bil, k a r sem sedaj vedel, 
kaplan lu teranske vere — prej so jih  m enda im e­
novali “p red ikan te” — veliko in glasno govoril. 
Med njegove tolažilne besede, katerih  pa nisem 
umel, se je  mešalo ječan je  očetovo. Včasih je  pre- 
d ikan t tud i nekaj zapel in potem zopet blagosla­
vljal, ali besedice mi ni bilo mogoče um eti. Obilo- 
k ra t s ta  m orala med sabo šepeta ti, ker je  ta k ra t 
utihnil vsak glas, ki bi bil mogel p riha ja ti iz čum ­
nate do mene.

N a visoško predhišje je  prijezdil nekdo. P rive 
zal je  svojega kon ja  k ondi stoječem u orehu, po­
tem  pa s težkim i koraki stopal po stopnicah.

Na gorenji veži se je  prikazala visoka in širo­
ka oseba našega gospoda župnika Janeza Kašper- 
ja . P rijazno je  izpregovoril:

“Med potjo  in že prej se mi je  pravilo, da je  
zbolel oče Polikarp. Z atorej p rihajam , da ga v bo­
lezni obiščem, kakor mi je  predpisano.”

Brez obotav ljan ja je  krenil proti sobi, v k a te ­
ri je  ležal bolnik. M ojega odgovora ni čakal. Si­
cer me je  pa tako previhral s trah  radi te g a  ne­
pričakovanega obiska, da bi ne bil mogel ničesar 
odgovorilti, če bi bil tudi hotel.

Z besedam i: “Prav mu pride ena ali d ruga

beseda tolažbe,” je  odprl župnik v ra ta  te r  vstopil. 
Z njim  sem vstopil tud i jaz.

Ali naš dušni p as tir  je  takoj obstal, kakor bi 
se bil sprem enil v kam en. P ri bolniku je  sta l pre- 
d ikan t V alentin, vnuk Felicijanov, v črnem  ta la r ­
ju  in bel platnen trak  mu je  visel okoli v ratu . 
Ravno je  bil razprostrl roki, kakor ju  razp rostira ­
jo pri blagoslovu tudi naši duhovniki.

Ker je  bilo v sobi čisto svetlo, je  spoznal žup­
nika Janeza K ašperja. Takoj je  nehal blagoslavlja­
ti in odskočil je  od postelje, da sta  se n a  m ali mi­
zici prikazala kelih in plošček, k a te ra  se po trebu­
je ta  pri lu teranskem  obhajilu.

Župnik Ja g er je  bil povsem na jasnem , da se 
tu  opravlja bogoslužje, in sicer nekatoliško. Še 
bolj jasno pa mu je  vse postalo, ko je  V alentin 
T rubar pričel proti njem u z rokam i m ahati in k ri­
čati:

“ Hlapec Belijalov, kaj motiš steze Gospodo­
vih služabnikov? Tu se je  okrog b istrega studenca 
čistega evangelija ustvaril travn ik  prave božje be­
sede. Čuvaj sem tu , da se ne boš valjal po zeleni 
trav i; valjaj se po b latu babilonske nečistnice! Za­
to rej odidi od tod, kam or nisi bil k lican!”

Poljanski župnik se ni spuščal v prepire s 
predikantom . Molče se je  obrnil. Z njim  sem od­
šel tudi jaz p o trt iz sobe.

Na veži se je  gospod zamislil, ker ni vedel, k a­
ko besedo bi izpregovoril. Moralo ga je  silno p re­
suniti, da je  v teh časih v njegovi lastn i župniji 
in vzlic njegovem u trudu  za čisto vero mogel Uga­
n ja ti svoje krivoverske zmede lu teransk i predi- 
kant. Bridki občutki so polnili srce dušnega p as tir­
ja  in po pravici je  bil jezen, ko se mu je  za hrbtom  
sejala ljulika na njivo, katero  je  oskrboval. Bil 
je  v resnici žalosten, ko je  izpregovoril:

“ K ar no tri me boli, ko vidim, kako polaga 
krivoverec v klado dušo sta rega  grešnika. Bog mi 
odpusti, Izidor, da tako govorim o tvojem  očetu. 
Ali ta  klada je  sram otnejša od klade n a  loškem 
trgu , v kateri sem ravnokar videl tebe. V eruj mi, 
da je  tako! Novo župnišče mi dela toliko skrbi,

276 Misli, September, 1970



župljani ne zbirajo denarja , pa tudi izpovedi in 
sveto obhajilo opravljajo  kaj m alom arno. Sedaj 
pa še to : v hiši, ki je  najbogate jša  v sren ji! Slep 
sem bil, a danes so se mi odprle oči. Koj ju tr i  pi­
šem v L jubljano, da škofija ukrene, k a r se ji vidi 
potrebno.”

Pri orehu sem odvezal konjiča te r  ga vodil 
za gospodom, ker nisem hotel, da bi pred hišo se­
del te r  se tako odtegnil mojim prošnjam . Spremil 
sem ga do tja , k je r  se Sora lomi, k je r je  to re j 
plitva in k je r vozimo in jaham o čez vodo.

Ves čas sem moledoval, da bi opustil nazna­
nilo. Tudi sem se branil — kar je  bila mogoče 
predrznost — da bi mu prepustil konja, dokler ni 
uslišal m oje prošnje.

Naposled se je  omehčal in pogodila sva se, 
da plačam za novo podobo sv. Š tefana na desnem 
stranskem  o lta rju  sv. M artina v Poljanah, katero  
je bil župnik naročil pri m ojstru  Rempu in katero  
bi bil plačeval v obrokih, dvajset nemških goldi­
narjev. Šele nato sem mu pomagal v sedlo.

Z

O AMERIŠKIH TU RISTIH, ki jih  je  srečal na 
potovanju v evropskih krajih , piše škof Thomas iz 
B athursta, NSW, da se zelo neprim erno vedejo 
v tu jin i ker tako radi pokažejo svojo “superior­
nost” in se čutijo vzvišene nad ljudm i v EVropi. 
Po njegovem  m nenju  Am erikanci svoji deželi s 
tem zelo škodujejo. Zato opom inja A vstralce, naj 
ne posnem ajo Am erikancev, kadar gredo kam  čez 
morje. Povsod naj se zavedajo, da so izven A vstra­
lije tu jci, pa naj se skušajo po najboljši volji 
prilagoditi razm eram  in okoliščinam tu jine . N aj 
ne im ajo za vsako reč, ki je  drugačna kot v A vstra­
liji, posmehljiv obraz in zaničljivo besedo.

V “DRUŽABNI PRAVDI” 1970 piše neki M. 
M.: Moje m nenje, je  da Slovenci v tu jin i po trebu­
jem o ne samo verskih, ku ltu rn ih , političnih, m la­
dinskih, športn ih  in socialnih organizacij, am pak 
tudi gospodarsko povezavo. Izkušnja kaže, da je  
danes čas organiziranih akcij. Kdor je  bolje orga­
niziran, p re j in bolje uspe. Slovenci smo vedno 
sloveli po svojih organizatoričnih sposobnostih. Za­
kaj so se te  sposobnosti prav na gospodarskem  
področju okrnile (v A rgentini) na skrom nih 10%? 
Zakaj bi tukaj v popolni svobodi odpovedali? Res 
ni vzroka!

Pri m ojstru Rempu sem ob tednu plačal dvaj­
se t nemških goldinarjev. Izročil mi je  potrdilo, ki 
ga je  spisal mestni pisač, in vesel je  bil, da je  de­
n ar tako h itro  prejel.

Ko sem stopil v sobo k očetu, V alentin T ru ­
bar še ni bil odšel. Oče je  bil medtem vstal in po­
zval me je , da mu pomagam.

Iz plevnice sva s težavo izvlekla železni za­
boj. Oče ga je  odklenil in vzel iz n jega deset ru ­
m enjakov te r  jih  izročil p redikantu , rekoč: “P ra ­
vično je , da živi od o lta rja , kdor služi o lta rju .”

N ikdar mi denarja , če je  šel od hiše, ni bilo 
tako žal, kot tis ti večer. Valentin T rubar je  duka­
te pograbil iz izginil z nočjo.

Zaboj sva zopet spravila v plevnico. Oče pa 
je zlezel na ležišče in je  noč za nočjo zopet spal 
na svojem denarju.

Veliko hudega sem doživel ta  nesrečni dan!

(Dalje pride.)

CU e t r o v
SLOVENSKO KOVINARSKO PO D JETJE  so

pred trem i leti ustanovili ro jak i v A rgentin i v 
predm estju  Buenos A iresa, č lan i pod je tja  so sko­
ra j sami “mali Šparovci,” ki so zbrali za ustanovo 
blizu 30,000 dolarjev. Svoje podjetje si zam išljajo 
kot nekako zadrugo, kot jih  je  ustanavljal v do­
movini dr. Evangelist Krek. Člani p o d je tja  so 
udeleženi pri dobičku. Zadrugi načelujejo  4 ge- 
ren tje , med njim i Maks Jan , urednik  “D ružabne 
pravde” . P odjetje izdeluje najrazličnejša kovinska 
dela: orodjarstvo, stiskanje, top ljen je , v a rjen je  itd. 
Iz A vstralije so si dali poslati vzorec “Closemati- 
k a” , to  je  poseebnega pan ta , ki v ra ta  zap ira  avto­
matično brez posebej p ritr jen eg a  peresa z veri­
žico.

ŠTEVILNI TOMCI so skoraj “okupirali” slo­
vensko cerkev M arijinega V nebovzetja v Cleve­
landu. Župniku je  ime V iktor Tomc. Za nedeljo 
26. ju lija  je  prišel iz Slovenije novomašnik Ciril 
Tomc, da je  ponovil novo mašo za očeta Janeza 
Tomca in več sorodnikov, ki so vsi Tomci. Iz K a­
nade je  prišel na novo mašo stric dr. A lojzij Tomc, 
župnik slovenske cerkve v Ham iltonu. Vsi t i  Tomci 
izvirajo iz Blok na N otranjskem . Pevci na koru 
so peli slovensko mašo, ki jo  je  skom poniral M a­
tija  Tome, župnik v Domžalah. Toliko Tomcev sku­
paj!
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KRISTUS IN SV. PETER 
PRI BAHAČU V KRANJU

Odlomek legende: Lojze Ilija

(SVETA POPOTNIKA STA PRENOČILA v 
Loki, zdaj sta nam enjena v K ranj.)

Tedaj pride po cesti p rile tna ženica z naram - 
nim košem na h rb tu  in m ajhno dekletce vodi ob 
sebi za roko. Sv. P e te r jo  takoj nagovori:

“Dober večer, mati. N esete iz m lina k a j? ” ji 
pravi.

“ Da, iz mlina nesem, m ernik pšena, da bo za 
kašo, pa mekine zraven, ki bodo za prašiče,” od­
govarja  skrom na ženica, otrok pa izza njenega 
krila boječe opazuje oba tu jca.

“Ali kaj poznate K ra n j? ” jo  vpraša sv. Pe­
te r, “ ali kaj veste, kje bi se dobilo prenočišče za 
naju?”

“K ra n j!” se začudi ženica, “kaj bi ga ne po­
znala! Saj na pustni ponedeljek tr i  ženske gredo 
po eno šivanko v K ranj, da im ajo le izgovor v 
K ranj iti. Zavoljo prenočevanja pa kar pri Bahaču 
p o v p raša jta !”

“Tako, tako, pri Bahaču to r e j !” si skuša sv. 
P e te r vtisn iti ime hiše v spomin, se zahvali ženici, 
s Kristusom  ji voščita lahko noč in se napo tita  n a ­
prej proti K ran ju , ženica z otrokom  pa nadalju je  
pot v vas. Mimogrede ji reče o trok : “Mama, za­
kaj ste jim a pa rekli, da pri Bahaču? Ali ne veste, 
da se v K ran ju  pri vsaki hiši pravi p ri B ahaču?” 
“No, no, saj prav zato, bosta še lažje dobila!” od­
govarja m ati, ko se že zgubljata  med vrtovi.

•
K ristus in sv. P eter zdaj vesta, kje jim a je  v 

K ran ju  prenočišča iskati in brezskrbno stopata  v 
svitu jasne mesečine po G aštejskem  klancu navz­
dol proti lesenem u mostu čez Savo, k je r  naj bi 
stopila v prastaro  mesto. Po poti sv. P e te r  še hva­
li k ran jske meščane, da niso ne lu terš, ne jan ze­
nisti, ne kaki drugi krivi veri podvrženi, da pa 
im ajo tudi kaj pod palcem  in se jim a po tem ta­
kem po dolgem času obeta prenočevanje boljše 
vrste, samo do Bahača m orata priti. Preden sto ­
pita na most, sv. P e te r še za oba plača mostnino, 
ki jo  pobirajo m estni očetje, da im ajo s čim p la­
čati m estnega p isarja  in biriča, in med zadnjim i 
potniki, preden v prvih nočnih u rah  m ost zapro, 
stop ita v mesto. Takoj pred prvo hišo se ustav ita  
in sv. P e te r pogumno potrka na zaprto  polovico 
širokih obokanih v rat, skozi odprto polovico pa 
zavpije v tem no vežo:

“Dober večer! Ali je  pri vas pri B ahaču?”
Po veži nekaj zasumi in završi, kot da prihaja 

duhournik v deželo, in že sto ji pred njim a krep­
ka gospodinja, postavi se pred n jiju  in se pod- 
boči, da se široko krilo zam aje okrog n je kot ve­
liki zvon . . .  in že se sproži plaz iz n je , da tu j­
cema kar sapo jem lje :

“ P rrri nas, pa p rrri Bahaču, pa ravno prrri 
nas!? Pri nas ni pri Bahaču, to pa rečem ! Mi nis­
mo nikaki bahači, sem rekla! No, pa če bi tudi 
bili ,saj bi bili lahko, pri nas tudi kaj je , bi lahko 
tudi kaj bahali . . .  Pa nismo bahači, k e r nič ne 
bahamo . . . no, pa četudi bi kaj bahali, saj bi 
lahko, saj bi imeli za kaj, pravim  . . .” je  drlo iz 
nje, kakor da so se ji odprle vse zatvornice zgo­
vornosti, pri tem  je  vedno tesneje  p ritiska la za 
njim a, da sta  K ristus in sv. P eter v strahu  lezla 
pred njo nazaj, začeli so na desni s tran i ceste na 
njenem  pragu, pa so se kaj km alu znašli na levi 
stran i, ona je  bila pa še vedno tik  pred n jim a in 
je  še kar gostolela, da oni niso bahači, da pri njih 
ni pri Bahaču, da pa bi lahko bahali, ker kaj je 
pri hiši . . . slednjič je  z iztegnjenim  palcem  v 
pest stisn jene levice pokazala čez svojo ram o na­
zaj proti sosedu, ne da bi se obrnila, in jim a skriv­
nostno pripovedovala: “P ri Bahaču je  pa, če že 
ravno hočeta vedeti, takoj tam le pri sosedu. Tam 
je  pa res pri Bahaču, pa tud i so bahači, pa še 
kakšni, no . . . pa nim ajo nič, sama revščina in 
beračija, bahači pa tak i . . .”

Tako je  hitela govoriti in kakor da ji  je  od­
leglo, se je  dostojanstveno zasukala in se sloves­
no pomikala nazaj proti veži. Pa se je  še enkrat 
obrnila proti tu jcem a in rek la : “K ar tam  povpra­
ša jta !” in je  zginila v tem ni veži.

K ristus in sv. P eter sta  tako obstala na cesti. 
Ko prideta spet do sape, pravi sv. P e te r  K ristusu: 

“Ta je  bila pa kaj zgovorna! — V prašati mo­
rava to re j pri sosedu, k a jn e?” in že tud i potrka 
na v ra ta  pri sosedu in vpraša:

“ Dober večer! Ali je  pri vas pri B ahaču?” 
“ Koga je?” se zadere močen moški glas od 

znotra j, ne da bi se kdo prikazal.
“ Če je  pri vas pri B ahaču?” ponovi sv. Peter 

od zunaj.
“To je  pa takoj zraven!” odgovori moški glas 

od zno tra j, ne da bi se kdo prikazal.
“ Tu so pa kaj k ra tk i,” pravi sv. P e te r — pa 

že g resta  s Kristusom  naprej na naslednja vrata , 
kakor so ju  napotili, in sv. P e te r spet vpraša: 

“Dober večer! Ali je  pri vas p ri Bahaču?” 
Ven pride ženska, ki ji je  bilo takoj videti, da 

se bo dalo govoriti z n jo ; tud i v tako starodavnem  
mestu, kot je  K ran j, so meščanke m enda bolj zgo­
vorne kot pa meščani. Vstopi se pred n jiju  in za­
čne :
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“Pri nas, p ri Bahaču? Pa ravno pri nas? Na, 
pri nas ni pri Bahaču, mi nismo nikaki bahači, no... 
pa če bi tudi bili, bi ne bili za prazen nič. P ri nas 
kaj je  pri hiši, dva travn ika v Tenetišah, močen 
gozd pod Jelovco, pa žaga v N em iljah . . . ho, ho, 
pri nas bi lahko bahali, no . . . pa nič ne baha­
mo, zato pa pri nas ni pri Bahaču. Pri Bahaču 
je pa takoj tuka jle  zraven,” pri tem  stopi s praga 
nekoliko bolj na cesto, da jim a v svitu  polnega 
meseca pokaže proti sosedu, “vesta, tam  pa je  pri 
Bahaču. No, pa nim ajo nič, sam a beračija , baha­
jo pa tako, da se k ar podnice napenjajo  v hiši. Pa 
za drugim i letajo , on za drugimi leta, ona tudi za 
drugimi leta, pa hčere tudi za drugim i le tajo , vsi 
za drugim i le ta jo .” Tako jim a je  hitela priporo­
čati sosedovo hišo in je  končala z vzdihom: “ Saj 
nič ne rečem, grdo je  pa le!” Ko se je  vračala v 
svojo vežo, je  še en k ra t po trd ila : “P ri nas pa ni 
pri Bahaču, ker nismo bahači, pa bi bili lahko, 
ker . . . kar pri sosedu povpraša jta !”

Spet sta  se znašla K ristus in sv. P e te r sama 
na cesti. N ista še prišla do Bahača, do hiše, k je r
se zares pravi pri Bahaču, do soseda že, do Ba­
hača pa še vedno ne. N apotita se spe t pro ti sose­
du in sv. P e te r  v p ra ša :

“ Dober večer! Ali je  pri vas pri B ahaču?”
Iz veže, ki jo  je  slabotno razsvetljevala gore­

ča brezova trska  v čelešniku, se prikaže postarana 
ženica, na ves videz že najbrž nekoliko naglušna, 
in pravi počasi in preudarno:

“ Pri Rogaču? Pri nas smo vsi krščeni!”
“Pri Bahaču, pri Bahaču,” ji po jasn ju je sv.

P e te r na uho.
“Kaj so rek li?” vpraša ženica.
“ Če je  pri vas pri Bahaču?” ji sv. P e te r  že 

vpije na uho.

$ 50: Neim enovan; $ 10: Mirko šveb. Neim e­
novana.

M anjka še $ 21 do ponovnih $ 400. Potem od­
pošljemo. Ponovnim darovalcem že vnap re j: Pri- 
rčna hvala!

“Aaa, pri Bahaču!” se čudi ženica in drži usta 
vedno na pol odprta, da bi u je la  besedo, če bi 
tu jec pokazal, da je  spet kaj rekel. “Pri nas ni 
pri Bahaču, naši nič ne bahajo, jim  ni za to , pa bi 
lahko, saj kaj imajo pod palcem in v skrin jah , 
ho, ho . . . naši so težki . . .  pa ni pri Baha­
ču, pa bi bilo lahko. P ri Bahaču je  pa tukajle  
zraven,” in jim a pokaže proti sosedu, da K ristus 
in sv. P ete r nista mogla drugega k o t da sta  se ji 
zahvalila, ji voščila lahko noč in se napotila k so­
sedu, k je r so jim a pa zapeli isto pesem : da tam  ni 
pri Bahaču, pa bi bilo lahko, pri Bahaču pa da je  
takoj zraven, naj kar tam  povprašata.

In tako dalje.

X X X

“ Na katerega konja naj stav im ?” je  vprašal 
nov ljub itelj konj izkušenega p rija te lja .

“D vanajst jih  bo dirkalo svetujem  ti sedmega. 
Odličen konj je , velikokrat je  že zm agal” .

Pa se je  zgodilo, da je  bil sedmi zadnji.

“ Si rekel, da je  odličen konj. . . .  V ’

“Saj tud i je. Pomisli, en a js t jih  je  moralo biti, 
da so ga potolkli.”

NADALJNJI DAROVI ZA SKLAD
in d ru g e  nam ene

$ 7: Jože Sm erdel; $ 3: Teja Bavčar;

$ 2: P e te r  S trah, Anton Jelen , M. Stušek, Jos. 
Režek, Danila Pavič, P r. B itežnik;

$ 1: Milena Ček, Alojz Gomboc, Al. Gasperič, 
Anton Markočič, A ndrej P istrič, Alojz Colja, S ta­
ne Novak, D. Volarič, Fr. Doles, V. Markovski, M. 
Kollman, Al. Ličen.

P. PODERŽAJ, IN D IJA . — $ 18: dva neim e­
novana skupaj; $ 10: P. M etulj; $ 3: F ranc Da- 
nev. — Ta zbirka je  dosegla vsoto $ 104. P. m isijo­
n arju  odposlana nekako sredi septem bra 1970.

SLOMŠKOV SKLAD. — $ 10: slov. sestre.

Vsem velikodušnim  darovalcem  sp e t; p risrčn a  
hva la  in Bog pov rn i! Prosimo še nadaljn jih  darov!

V SPOMIN NA OBISK 

ŠKOFA DR. JANEZA JENKA 

DARUJEMO

tSiovenik
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NEKAJ O BOLIVIJI

Ja n e z  P rim ožič

MORDA SE BO KDO ŠE SPOMNIL: v m arcu 
letos je  bilo v M ISLIH nekaj besed o Boliviji, 
znani državi Južne Amerike. Tedaj sem napove­
dal, da bom v kratkem  več napisal o tem , kako 
in kdaj je  Bolivija izgubila “okno v svet” . Z ara­
di raznih  zaprek se mi je  pričujoči članek zakasnil.

N ajp re j bežen pogled v zgodovino “L atinske”
— Južne Amerike.

Južna Am erika je  bila sprva last španskega 
k raljestva — z izjemo Brazilije, ki si jo  je  lastila 
Portugalska. V prvih desetletjih  preteklega sto le tja  
so si dežele Južne Am erike priborile svobodo. P ri 
tem  im ata zasluge zlasti dom oljuba San M artin 
In Bolivar. N astale so nove države in d ruga ta  
drugo oklicale neodvisnost. Razen B razilije so vse 
postale republike. B razilija je  bila med njim i edi­
no cesarstvo in je  tudi nekaj pozneje odpovedala 
podložnost Portugalski.

Leta 1889 je  vojaški upor prisilil prvega in 
zadnjega brazilskega cesarja  P edra k odstopu. Za­
točišče je  našel v F ranciji. Tedaj je  tud i Brazili­
ja  prevzela republikanski sistem  vlade. V naspro­
tju  z drugim i republikam i Južne Am erike je  tako 
B razilija našla sam ostojnost na popolnoma miren 
način.

Zdaj preidimo k Boliviji. Ime im a po Simonu 
Bolivarju. Rojen je  bil v Venezueli v bogati ple­
miški rodbini. Sam ostojnost je  Bolivija dosegla le­
ta  1825 in ta k ra t je  imela “okno v svet” preko 
sedanjega čilenskega ozemlja. Dežela leži na vi­
soki planoti. N jeno glavno mesto La Paz im a zelo 
zredčeno ozračje, je  pa bogata z neizkoriščenim i 
naravnim i zakladi. N aseljena je  z zelo zaostalim  
indijanskim  prebivalstvom .

Da je  Bolivija izgubila morsko obalo, je  bil 
vmes svetovno znani “čilski so liter,” ki se rabi 
kot izvrstno gnojilo. B ogata ležišča te  rude so našli 
v te j obmorski pokrajini v razdalji do 700 km, v 
širini do 90 km. čigava bodo, kdo jih  bo izko­
riščal — Bolivija ali č ile? N apetost se je  še bolj 
poostrila, ko so se našle tam  tud i bogate žile 
srebra.

Izbruhnila je  vojna, ki je  tra ja la  pet let. S 
sovražnostim i je  začel čile. V naglem pohodu so 
njegove čete le ta  1879 zasedle bolivijsko pristanišče 
A ntofogasta. Bolivija je  napovedala Čilu vojno in

pozvala na pomoč sosedno zaveznico P eru . Toda 
ta  država je  ponudila posredovanje, ki ga je  pa 
Čile zavrnil in obem a republikam a napovedal 
vojno.

Spopad se je  sprva omejil na pomorske bitke, 
dokler si ni čilska m ornarica zagotovila nadzorstvo 
na m orju. N ato je  pehota nadaljevala pohod v 
no tran jo st dežele in zasedla obmorsko m esto Ari- 
ca, ki je  danes v Čilu in ne daleč od m eje Peru-ja.

N aslednje leto (nekako 1880) se je  sestalo pod 
pokroviteljstvom  Združenih držav zastopstvo vseh 
treh  vojskujočih se republik v m estu A rica za po­
govor in pogajanje. U speha ni bilo.

Čile si je  bil v svesti zmage in je  poslal čete 
proti Peru-ju. V bližini perujskega g lavnega m esta 
Lime so se čilski vojaki u trd ili in po krvavi bitki 
zasedli perujsko prostolnico le ta  1881. N adaljnjo 
vojno je  vodila gverila vse do podpisa m iru v letu 
1883.

S tem je minila vojna na Pacifiku, a Bolivija 
je izgubila svoje ozko okno v daljni svet. Pohlep 
njene sosede jo  je  prisilil, da je  postala ena najsi- 
rom ašnejših republik Juže Amerike. N ima n iti re­
ke, ki bi jo  spa jala  z morjem.

Toda pohlep republiki čile ni prinesel b la­
goslova. Res je  zagospodovala nad velikanskimi 
ležišči so litara in narekovala cene za ves svet. 
Sprva je č ile  bogatel, državna b lagajna se je  pol­
nila. Vlada je  denar vlagala v rudarska podjetja, 
s tem pa zanem arjala poljedelstvo in tako spod­
kopavala gospodarske tem elje ravnovesja. Zlato je  
upijanilo m inistre in delavce. Tako je  šlo naprej 
do prve svetovne vojne in še bolj kot država so 
bogateli posamezniki, ki so znali polniti lastne 
žepe.

Že takoj po izbruhu vojne je  Čile začutil udarce, 
pa ti so bili še dokaj mili. H ujše je  tbilo v po­
vojnih letih. Svet je izumil umetno gnojilo in s 
tem je  čilski soliter izgubil pomen. Rudniki so 
začeli prazniti in množica ru d arjev  se je  selila v 
sredino države — v poljedelstvo. Toda te gospo­
darske panoge skoraj ni bilo več, orna zemlja je 
bila do k ra ja  zanem arjena.

Vlada se je  naenkrat znašla pred hudo gospo­
darsko krizo. Brezposelnim rudarjem  je  bilo treba 
n a jti delo, prehrano, stanovanja. Z raznim i ukrepi 
je  vlada skušala blažiti krizo, uspela je  šele leta 
1934. Stopila je  v svetovni karte l proizvajalcev 
dušičnih gnojil. Spet so se delavci vračali na so- 
litrska  ležišča, spet so zapeli stroji. V endar dežežla 
ne more pozabiti “zlatih časov” , ko je  čilski soliter 
gospodoval vsemu svetu.
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KOTIČEK NAŠIH MALIH

S ta r i m am i je  p ita la .
L ju b a  O m ica: — Danes je  naša Evica dobila 

njeno prvo sveto odhajilo. Zelo se je veselila. Vstali 
smo zgodaj in šli v M errylands v slovensko cerkev. 
Evica je imela bele rokavice, belo obleko, bele 
nogavice, bele čevlje, res vse belo. Ko smo prišli 
v cerkev, so otrcci, ki so dobili pozneje z Evico 
sveto obhajilo, že čakali. Ko smo prišli, so dali 
Evici svečko, in vsi prvoobhajanci so se uvrstili 
v sprevod. Jaz  vem za patrovo ime, ime mu je 
p. V alerijan.

Že dolgo ti nisem več pisala, zato ti zdaj pišem. 
Danes smo v eni sobi dobili limonado in to rte  in 
smo tam  imeli tudi prvoobhajance. Bili so tam  tu ­
di fo tografi in so to leto fo tografira li Evico, ka­
kor so lansko leto mene. Evica je  dobila od p a tra , 
kakor drugi prvoobhajanci, svetinjico. Bila je  o 
Svetem Duhu.

Zelo smo bili žalostni, ko smo od strica M arja­
na izvedeli, da je te ta  Jožica um rla. Ko smo prišli 
domov, je  Evica rek la : Zdaj bom pa smela k sv. 
odhajilu vsako nedeljo. Mamica je  rekla: Zdaj 
boš pa m orala biti zelo pridna, če ne Jezušček 
ne bo m aral iti v tvoj srček!

Lepo te pozdravlja tvoja Alenka  Žigon, (Ca- 
b ram atta ).

Piše p r i p r i ja te ljic i.
D rag i K o tičk a rji: — Sedaj že dolgo nisem pi­

sala. Je  že eno leto, odkar smo prišli iz Slovenije. 
Kako je  bilo zadnje dni, se več ne spominjam. 
Poslovili smo se od dosti ljudi. N ekateri so se jo ­
kali, mama tudi. Letalo nas je  h itro  pripeljalo  
v Melbourne. Jaz  sem bila vesela, da sem spet šla 
nazaj v šolo.

N arisa la  in poslala A lenka  Ž igonova

Sedaj sem vesela, ker imamo počitnice. Moja 
p rija te ljica  H erm ina je  imela ro jstn i dan in sem 
bila na party . Ta teden sem pa p ri Zinki v Ring- 
woodu. Lepo se igrava. Sedajle pa piševa za Ko­
tiček. —  M ajda Gjerek, Rosanna, Vic.

Pism o gospodu M etu lju

D rag i g. Pepe: Mislim, da ni nihče tako vesel, 
kot jaz, ko vidim, da tudi vi veliki berete naša 
pisma. Posebno pa še, kadar dobimo lepo nagrado. 
Iz srca se Vam zahvalim za dar, katerega sem zelo 
vesela. Tudi bom res našemu Štefanu kupila sla­
doled, da bo lizal, kadar bo bolj toplo.

P. urednik mi je  z vašim darom  poslal knjigo 
in sliko škofa Baraga. Tako je  moja polica knjig  
popolnejša. Upam, da so tudi K otičkarji čitali, 
kar sem jaz pisala o narodnih  nošah. N apišite 
tudi vi, kako in kaj delate v šoli. Jaz  se bom 
tudi še oglasila. Lep pozdrav vsem! — Eda Tomažič.

PR IPO M B A : Eda, hitro  poišči, kaj piše E li­
zabeta M artin v KRIŽEM po A vstraliji. Boš vese­
la! — Ur.

S estrica  je  b ila  p ri k rs tu

D rag i K o tičk a rji: —  V nedeljo je  bilo lepo 
pri nas. Moja sestrica Sonja je  bila p ri k rstu . 
Peljali smo jo v Kew. P a te r  Bazilij je  rekel, da 
je  bila pridna, ni preveč jokala. Vladek je  držal 
svečo. Drugi otroci smo stali na stopnicah in 
gledali.

Doma je bilo dosti ljudi in otrok. Ig ra li smo 
se in tudi kričali. Zdaj se pa Sonja joče, moram 
jo  iti gledat. Na svidenje! — Zinka Simunkovič, 
Ringwood, Vic.

Kdo sem ?

Če glave nimam, lepa sem, 
visoka in okrogla, 
č e  jo  dobim, kot kepa sem, 
še sopsti ne bom mogla.

(B lazina)N N

In  kdo je  ta ?
Vsa nežna je, da vztrepeta, 
če z vetrom pihne vreme.
In vendar preko vseh m orja 
ogromno nosi breme.

(Voda)
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ŠE  K A J O S V E T I M AŠI

Iz Slovenske 
Duhovniške 
Pisarne n.s.w .

P. V a le rijan  Jen k o  ofm

311 M errylands Rd., M erryland, N.S.W . 2160 

T elefon: 637-7147

Službe božje

N edelja  20. sep t. ( tre tja  v mesecu)
M erry lands (S V . R afael) ob 9:30 
L e ich h ard t (Roseby & Thornley) ob 10:30 
CANBERRA (B raddon) ob 6. pop.

N ede lja  27. sep t. (če trta ) :
M erry lands ( S V .  R afael) ob 9:30 
Sydney  (St. Patrick) ob 10:30 

N ed e lja  4. o k to b ra  (prva)
M erry lands (SV.  R afael) ob 9:30 
C roydon P a rk  (sv. Janez) ob 10:30 

N edelja  11. o k to b ra  (druga) :
M erry lands (sv. R afael) ob 9:30 
Sydney  (S t. P atrick) ob 10:30 
W 0 L L 0 N G 0 N G  (S t. Francis H .) ob 4:45

V o k to b ru  in od te d a j n a p re j bo v Sydneyu  
p ri sv. P a tr ick u  slovenska služba  bo ž ja  sam o po 
e n k ra t na  m esec in  s ice r le DRUGO N E D E L JO  
v m esecu.

K M O LITVA M  ZA DOM OVINO

Naj bomo še tako dolgo in še tako daleč od 
rodne domovine, ljubezen do n je  nam ne sme in n i­
ti noče izhlapeti. Imamo seveda tudi dolžnosti do 
“nove domovine,” pa te  nam  ne bodo prekrile spo­
minov na ono prvo.

K er nismo samo Slovenci, am pak tudi verniki, 
se zavedamo, da domovini —  prvi in drugi — 
lahko veliko pomagamo, če zanjo molimo.

P rv e  sobote v m esecu  smo posebe j odločili za  
m olitve v p rid  dom ovini. O pravljajo  se p ri večerni 
maši v slovenski cerkvi. Kdor ne more b iti priču­
joč, na j opravi kako m olitev v ta  nam en na samem
— v duhu združen z vsemi ostalim i molilci.

282

Drugo ime za mašo je :  Gospodova večerja. 
Zato, ker je  naročil Gospod: To delajte  v moj 
spom in!

Da “to delamo v njegov spom in” , se zbere
— vsaj ob nedeljah — shod ali zbor vernega ljud­
stva pod duhovnikovim vodstvom okoli o lta r ja  ali 
pred njim , da se ponovi, kar se je  zgodilo pri za­
dnji večerji.

Shod vernikov — “božjega ljudstva” — je  za 
to, da obvelja beseda Gospodova: “ K jer s ta  dva 
ali tr ije  zbrani v mojem imenu, tam  sem jaz sredi 
med n jim i.” (Mat. 18,9.)

Maša je  sestavljena nekako iz dveh delov, 
nam reč (prvič) iz besednega bogoslužja in (dru­
gič) iz evharističnega bogoslužja. Oba t a  m ašna de­
la sta  pa tako tesno med seboj povezana, da sestav­
lja ta  eno samo bogoslužno opravilo.

Za opravilo maše je  to re j p riprav ljena dvojna 
“ m iza” : miza božje besede in miza Kristusovega 
telesa. Miza božje besede je  prižnica ali samo 
“ pu lt”, stojalo, ki je  od o lta r ja  bolj ali m anj lo­
čen. Miza K ristusovega te lesa je  lahko zelo po­
dobna navadni mizi, ker je  pa p rip rav ljena za ma­
šo, ji pravim o: oltar.

Obe “mizi” sta  na svojem m estu vernikom  v 
pouk in krepčilo. Maša ima pa tudi nekatere  kratke 
obrede, ki službo božjo uvajajo  in zaključujejo.

Miza božje  besede

K adar se v Cerkvi bere sveto pismo, govori 
svojemu ljudstvo Bog sam. K ristus, ki je  n a v z o č  
v božji besedi, oznanja blagovest evangelij.

Zato naj vsi spoštljivo poslušajo b ran je  božje 
besede, saj to  je  zelo važen del nedeljskega bo­
goslužja. Toda čeprav je  božja beseda v berilih 
svetega pisma naslovljena n a  vse ljud i vsega sveta 
in vseh časov v nam enu, da jo  razum ejo, vendar 
njeno učinkovitost stopnju je  živa razlaga, pridiga, 
ki spada v besedni del bogoslužja.

Zato je  enako važno spoštljivo poslušanje pri­
dige.

Prehod od mize božje besede do mize K ristu­
sovega telesa napravi skupna m olitev vere in pro­
šenj za vse potrebe. N ato duhovnik gre k o lta rju 
in začne se — evharistično bogoslužje.
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NOVE DOLOČBE ZA MEŠANE ZAKONE

Tako na kratko im enujem o sklepanje zakonov 
(porok), kadar eden od obeh p artn e rjev  ni kato li­
čan. Morda je krščen v drugi krščanski veroizpo­
vedi, ali sploh ne. Nove določbe nudijo takim a za­
koncema nekatere  olajšave.

V aprilu tega leta je  papež Pavel VI. izdal o 
tem Apostolsko pismo in v njem  nakazal, kako naj 
škofje v poedinih pokrajinah dotične olajšave v 
praksi izvajajo.

A vstralski katoliški škofje so o tem  razp ra ­
vljali nedavno na zborovanju v Sydneyu in dali 
duhovnikom točna navodila, kako naj ravnajo , ka­
dar želi poroko par, od katerega ženin ali nevesta 
ne izpoveduje katoliške vere.

Želja Cerkve je  še vedno, da bi bila zakonca 
oba iste vere. D ostikrat je  razlika v veri velika 
ovira za potrebno harm onijo v živ ljenju  zakoncev.

Če je  to doseči nemogoče, naj katoliški p a r t­
ner samo ustno, toda resno, obljubi, da bo tudi v 
zakonu vršli svoje verske dolžnosti in tud i otroke

vzgajal v svoji veri. Ne zahteva se pa več, da tako 
obljubo potrdi z lastnoročnim  podpisom.

Nekatoliškem u p a rtn e rju  naj duhovnik razlo­
ži, kaj obeta katoliški p artn e r. Ne zahteva na j pa 
od n jega, da te j obljubi tud i sam izrecno pritrd i. 
Izreče naj samo željo in upanje, da bo, čeprav 
vlU - cmfwyp shrdl vbgkq jcm fw y pshrdlu 
ostane nekatoličan, ubljubo drugega resno upošte­
val in se v zakonskem življenju  ogibal spotik za­
radi različnosti vere.

Tudi te  vrste poroke naj se redno vršijo pred 
duhovnikom (ali diakonom) v katoliški cerkvi s 
prim erno religiozno slovesnostjo. Le v izjem nih 
prim erih, ki jih  pa m ora odobriti p risto jn i škof, 
bi se mogla poroka veljavno izvesti v nekatoliški 
cerkvi. Zlasti ta  olajšava, četudi zelo izjem na, je  
v teh določbah nova.

Te odredbe stopijo v veljavo z dnem 1. ok­
tobra 1970.

Dve poroki

Jan ez  K osednar, Dankovci, in A lo jz ija  C opot,
Iiožički vrh. Priči sta  bila Vlado Gomboc in  J a ­
nez Mauko — 8.8.1970.

V ik to r L uksič, K raška vas in Božena M arija 
Hočevar, L jub ljana — sv. Peter. P riči Janez Ger- 
šak in F ranc Šavle — 15.8.1970.

DRUŽBA SV. MOHORJA v Celovcu sporoča, 
da je  že v tisku knjiga, II. del, ki jo  spisal dr. 
Jakob Kolarič: ŠKOF ROŽMAN, š te la  bo okoli 600 
strani. Prvi del te  knjige je  izšel že pred  nekaj 
leti. O drugem  delu je  rečeno: Ta del živ ljen je­
pisa bo odlično osvetil podobo velikega moža in 
njegovo vsestransko delo med leti 1930 in 1945. 
Ta knjiga ni všte ta  med “redni knjižni dar” štirih  
knjig, ki so tudi že v tisku. O n jih  poročamo na 
drugem  m estu pričujoče številke.

DVE SMRTNI ŽRTVI V SYDNEYU
DANNY O BLJUBEK, 13 let s ta r, je  živel s 

sta rš i v Granvillu. V soboto zvečer, 8. avgusta, je 
šel s kolesom v bližnjo trgovino. Zadel ga je  avto­
mobil in vrgel na tla , k je r je km alu podlegel hu­
dim poškodbam na glavi. Oče K arl Obljubek je 
doma iz vasi V išnjevik v Brdih, m ati N ora se je 
p isala Coughi. Za Dannyjem  žaluje tudi sestra 
Helena, 16 let. —  Pogrebno opravilo je  ibilo v 
slovenski cerkvi M errylands, odkoder smo ra jn ika  
spremili na pokopališče v Castle Hill.

Obema rojakom a

KA REL KOVAČEC, 27 let s ta r, se je  smrtno 
ponesrečil v  nedeljo 9. avgusta v lastnem  avtomo­
bilu. Točen vzrok nesreče ni znan. Vsekakor se je 
zaletel v obcestno drevo in dobil usodne poškodbe. 
Doma je  bil v vasi šalovci, P rekm urje, k je r mu 
živijo starši, pet b ratov in dve sestri. V A vstraliji 
je  bil kakih osem le t in si je  pred meseci nabavil 
lastno hišo v Oyster Bay. Po veroizpovedi je  bil 
evangeličan. Pogrebne obrede je  opravil pastor 
Stoltz v Sydneyu. Pokopan je v Sutherlandu.

: Večni j5okoj!
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NEW  SOUTH W ALES

Concora. — Šele pred kratk im  sem zvedel, da 
je  na občnem zboru slov. d ruštva neki ro jak  izne­
sel očitke zoper MISLI, da pristransko  poročajo 
o novicah iz domovine in tiskajo  samo to, “k a r  jim  
paše” . Tudi meni se to  ne zdi prav. Zakaj ne bi 
tiskale tudi kaj takega, kar jim  ne paše? N a p ri­
m er takole: Gospodarska refo rm a v domovini je 
čudovito uspela, pa še dosti prej, ko t se je  p riča­
kovalo. Takoj ko je  bil ta  uspeh ugotovljen, so 
poklicali iz zapadne Evrope vse Slovence in druge 
Jugoslovane domov in jim  dali dela in zaslužka, 
da je  veselje. Belgrad je  tud i že preklical dogo­
vore z A vstralijo , da nobeden od tam  ne bo več 
dobil dovoljenja za odhod, ker doma tako nujno 
potrebujejo  delavcev. Tudi ko so na konzulatu  v 
Sydneyu in na poslaništvu v C anberri brali članek 
inž. Žigona v avgustovih M ISLIH , so mu telegra- 
fično sporočili, da naj se takoj odpravi z vso 
družino nazaj domov, tam  ga že čaka m očna za­
poslitev in zaslužek vsaj tako velik ko t v Sydneyu. 
K er je  gospodarska re fo rm a tako dobro uspela, 
so že tudi segli na druga po lja in sedaj je  viden 
uspeh že tudi na družbeni reform i in potem pride 
na vrsto  politična, če ni n a  v rsti že vzporedno z 
družbeno. To se pravi, da je  Slovencem in vsem 
drugim  Jugoslovanom  dana vsa svoboda govorjenja 
in pisanja, vsaka k ritika  je  zelo dobrodošla, tud i 
prem oženje se že vrača nazaj v nekdanje roke, 
tako privatnikom  ko t organizacijam , n a  prim er 
cerkvenim  ustanovam . Tudi je  že gotovo, da bo 
božič že letos državni praznik. Potem , nam reč v 
le tu  1971, bodo vse republike postale suverene 
države in vse tisto , k ar je  napisal v avgustovih 
M ISLIH inž. Žigon in so prej MISLI same od se­
be pisale tako, “k o t paše”, je  bilo že nepotrebno, 
ker tam  se vse to že izpelju je, in bodo m orale 
zdaj še velikokrat M ISLI p isati tako, kot jim  ne 
paše. In ne bo treb a  nič več na občnih zborih iz­
našati pritožb zoper M ISLI, k e r je  že in  ne šele 
bo v domovini vse tako ko t M ISLIM in njihovem u 
uredniku ne paše in bo to re j “pasalo” tistem u, ki 
se je  pritožil, in tudi se so že dovoljene politične 
stranke in se p rip rav lja jo  čisto svobodne in  ta jn e  
volitve za spomlad 1971 in p a rtija  prav dobro ve, 
da bo postala samo še lo jalna opozicija, seveda sa­

mo v slučaju, da je  bo sploh še kaj ostalo. 0  vsem 
tem je  zvedel, čeprav nič ne “paše”

—  P epe  M etu lj.

M erry lands, N.S.W. — Pred tedni se je  vrnila 
iz bolnice Prince H enry gospa M arija Devetak. Je  
še vedno na poti okrevanja po operaciji, ki jo  je  
imela v bolnici. — V Bovvral H ospital se že m ese­
ce zdravi gospa Jožefina  Bizjak iz New Berrime. 
Tare jo  sladkorna bolezen. — Ludvik Kovačič je  
pred tedni u trpel kom pliciran zlom noge pri delu. 
Zdravi se na domu v Five Dock. — Pred nedavnim  
so prestali operacije in sedaj okrevajo gospa M arta 
F rank  iz Bankstowna in Roza Tomšič iz Ashbury- 
ja , Sonja Cergolj, Jože Plesničar in Ju rij Čuješ. V 
zadnjih mesecih je  hudo razsa ja la  g ripa  med naši­
mi rojaki, č e  bi vse našteli, bi jih  bila dolga vrsta. 
Vsem om enjenim  bolnikom in drugim, katerih  im e­
na mi niso znana, želim skorajšn je in popolno ok­
revanje. Prosim, obveščajte me o bolnikih. — 
P. V alerian .

SO U TH  AUSTRALIA

P o r t  L incoln . — Dne 8. avgusta smo imeli v 
tuka jšn ji cerkvi M arije Angelske k rst “po novem ” . 
Krščenec je  bil John Branko, sinček v družini 
F ranka in Rože r. Ban. Bil je  z velikim veseljem  
sp re je t in zlasti b ratec H enrik ga je  vesel. Vsem, 
ki smo se k rs ta  udeležili, zelo ugaja  sedan ja  oblika 
svetega obreda, ki je  prinesla pomenljivo sp re­
membo. Poprej sta  bili krščenceva oče in m ati le 
gledalca, zdaj pa sodelujeta in zato toliko bolj ob­
ču tita  pomen zakram enta. Po novem je  m ati tis ta , 
ki otroka drži, ne pa botra, ko t je  bilo poprej. Oče 
sto ji zraven in pomaga, da skupaj m olita ali c ita ta  
potrebne m olitve te r  odgovarja ta  na vprašan ja  du­
hovnika. B oter in bo trica sta tudi priso tna, a  nim a­
ta  toliko opravila kot pred  to  spremembo. M ati tud i 
drži otroka, ko ga duhovnik obliva s krstno  vodo, 
in rečem  vam, da je  res lepo, ko oče in m ati toliko 
sodelujeta. — N aj še omenim, da smo si ženske iz 
“ W omen’s Catholic League” privzele nalogo, da iz­
delujem o krstne haljice, s katerim i duhovnik oble­
če krščenca. To haljico potem odnese m ati s seboj 
domov v spomin n a  otrokov krst. M orda bo kdo, 
ki nim a rad  sprem em b v cerkvenih zadevah, d ru ­
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gačnega m nenja o novem obredu k rsta , a zame 
je  ta  sprem em ba zelo pom enljiva in  se mi zdi mno­
go boljša. Lep pozdrav vsem rojakom  v A vstrali­
ji. — K oža F ran co .

V ICTO RIA

Faw kner. — Spet naj nekaj malega napišem  za 
KRIŽEM  PO AVSTRALIJI. Ne bo veliko več kot 
pozdrav rojakom  iz Faw knerja . To je  k ra j, k je r 
v tu jin i mislim n a  dom in pojem : Le zakaj sem 
tukaj v tu jem  k ra ju  zdaj, ptiček, daj mi krila, 
da zletim  nazaj! Ni bila sam a sreča in lepota v 
domačem kra ju , a bila je  domovina, čep rav  mi 
je  oče umrl, ko sem bil šele sedem le t s ta r  in  sem 
ostal brez a te ja , vendar si ga še živo predstav­
ljam  in pogosto nanj mislim. In kako neki ne, saj 
mi je  dal življenje. Mama mi še živijo in vem, 
kako hudo bi jim  bilo, če bi ne dobili od mene 
redne pošte. Kako nelepo bi bilo, če bi jim  ne pi­
sal redno, to je  n je j, ki je  zadajala toploto klici
— meni! — pod svojim srcem! š e  v spanju  vas, 
vidim, m ati draga, kako klečite pred velikim ol­
ta rjem  v Sv. Križu. Vem, da m olite zlasti zame, 
Bog vam povrni! — M a rtin  P irc .

t e  j , ‘
C rib  P o in t. — Vsak mesec rad a  čitam  list 

MISLI .Vedno najdem  kaj zajem ljivega. Ta m e­
sec in p rejšn ji pa še posebej, č ita la  sem v Ko­
tičku, kako je  E da Tomažič kazala v šoli narodno 
nošo in potem, kako jo  je  pohvalil Pepe M etulj. 
Zdaj želim povedati, da sem tudi jaz  tako nare­
dila. Bila sem s ta ra  13 let, od tedaj je  dve leti. 
Kazala sem narodno nošo in govorila o njej šo lar­
jem  in učiteljem. Zraven sem delila molitvene 
podobice o škofu B aragu  in darovala knjigo Shep- 
herd in the W ilderness. Tudi mene so poslali 
še v druge razrede. To povem zato, da bi še drugi 
slovenski šo larji v A vstra liji storili tako kot Eda 
Tomažič in jaz. želim  dodati, da sem ponosna 
na svoj narod, n a  moje ljudi in moj dom. če  le 
kdaj doibim priliko, vedno pokažem drugim  narodno 
nošo in jim  govorim o Sloveniji in Slovencih. 
Pozdravljam  Edo, Pepeta M etulja in vse, ki to 
berete! —  Elizabeta M artin.

Q U E E N SL A N D

M areeba. — Tudi jaz  sem ena izmed tistih , ki 
težko pričakujejo  M ISLI V A vstralijo  sem prišla 
šele nekoko pred dvema letom a in tu  visoko gori 
v Queenslandu redko srečam  Slovenca. Zato sem 
bila res vesela, ko so mi prišle v roke M ISLI. 
Mož je  naročen na list že od davno. Tu živimo 
med dalm atinskim i ro jak i in mi je  k a r  prav  prišlo,

da sem pred odhodom v A vstralijo  napravila iz let v 
Dalmacijo. Pogosto mislim na Dalm acijo in  se spo­
m injam  zanimivosti izleta. Posebno mi je  ostal v 
spominu dogodek, ki sem ga napisala in  g a  pošil­
jam  za natis v M ISLIH , če je  vreden objave. 
Sprva sem ga mislila napisati ko t humoresko, 
pa sem se premislila. Zdi se mi, da opis k rajev  
in ljudi tudi ni odveč. Podrobnih podatkov ne 
navajam , ker imam pač le približne, kolikor so 
ostali v spominu. P isateljica seveda nisem, u re ­
dnik naj sodi, koliko se mi je  posrečilo naprav i­
ti sprejem ljiv  spis. —  M ilena Cek.

PISMO IZ AMERIKE
Rada bi malo napisala o mojem drugem  ro ­

m anju v Lem ont ali Am eriške Brezje. Bila sem 
tam  skupno z oltarnim  društvom  iz Clevelanda. 
Ni mogoče popisati lepote takega rom anja, 
treba ga je  doživeti na k ra ju  samem.

Ob 8. z ju tra j smo odpotovali in se vrnili spet 
z ju tra j ob 10. Vse je  bilo v najlepšem  redu. H vala 
Bogu, lepo je  bilo. Zelo rada bi videla, da bi se 
tudi v A vstra liji prebudili in si ustanovili kako 
tako društvo kot so tu  o ltarna, S rca Jezusovega, 
sv. Jožefa in  kakor se še vsa imenujejo, saj 
vseh ne poznam.

Ta društva tudi lepo nastopajo ob sm rti člana 
ali članice. Nedavno sem se udeležila pogreba moža, 
ki je  um rl 74 let s ta r. Bil je  član Ameriške ka­
toliške Jednote in drugih društev. V velikem šte­
vilu so ga prihajali k rop it in so molili ob njegovi 
krsti. Tudi možje, njegovi sočlani, so brez zadrege 
očitno prebirali jagode rožnega venca. Prinesli so 
mu tudi lepo zastavo in zadnji dan so se z lepim 
govorom poslovili od njega.

Vse to me je  zelo ganilo in sem si mislila, 
zakaj v A vstraliji nimamo kaj takega. Smo p re­
počasni, ne mislimo na to, da bo treba um reti in 
pustiti vse bogastvo za seboj. In  ako bi v A vstra­
liji toliko darovali za cerkev kot tukaj, bi bila že 
davno vsa plačana. Že p ri službah božjih nobeden 
ne da m anj ko dolar, za odplačevanje dolga n a  ce r­
kvi pa še en dolar n a  mesec. Vem, da ne boste ver­
jeli, da je  res, kar napišem. Zelo rad a  bi videla, da 
bi še kdo iz A vstralije obiskal Ameriko in se p re ­
pričal, da ne lažem.

Ne bom nadaljevala, ker vem, da bo p. urednik 
že nad tem godrnjal in se jezil. (K adar sem čisto 
sam, kot ravno zdaj, ne godrnjam . Ko se vrnete, 
'bova drug  proti drugemu godrnjala. —  U r.) P rav  
lepo pozdravljam  vse v A vstraliji. Upam, da še 
vedno lahko tudi rečem: N a svidenje!

—  Ivamka Kariž.
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KAJ V DOMOVINI BEREJO 
O SLOVENCIH V AVSTRALIJI

( ln  kn jige : M iran O grin: ŠIR IN E SVETA)

N ekako  p red  trem i le ti se je  svetovni po tn ik  
n o v in a r M iran  O grin  m udil tu  m ed nam i (že d ru ­
g ič ) , po p o v ra tk u  dom ov je  nap isa l kn jigo , ki v 
n je j po ro ča  tu d i o nas v A v stra liji. Izš la  je  v 
založbi M ladinska k n jig a  v L ju b lja n i 1969. N a ­
p isan a  je  b ila  kako leto  po p re j. Z anim ivo je  u g i­
b a ti, koliko je  zadel, koliko zgrešil, pa tu d i, koliko 
se je  v tre h  le tih  sp rem en ilo . —  U r.

K JE SO SLOVENCI? Predvsem  v velikih in ­
dustrijsk ih  središčih in njihovi okolici. S po lje­
delstvom se jih  ukvarja  le malo. Ribištvo, v r tn a r­
stvo, vino gradništvo — tu  prevladujejo  Dalm atinci 
in Makedonci.

V Sydneyu in okolici živi po približnih cen it­
vah 2,000 Slovencev. N ekateri menijo, da jih  je  
m anj —  do 1,500. Tu se ustav lja jo  vse lad je iz 
Evrope. V bližini s ta  tud i dve pomembni in d u strij­
ski središči A vstralije — G reater W ollongong 
(165,000 preb.) in Newcastle (250,000 preb.) Med 
našimi je  zaradi velikih razdalj zelo malo stikov.

V W ollongongu, 55 km južno od Sydneya, de­
la kakih sto Slovencev. Tu so velike železnam e — 
ponos A vstralije. W ollongong se bo nekega dne 
zlil s Sydneyem v eno mesto.

V N ew castlu in okolici —  važnem  središču 
jek larske industrije  — živi nekaj sto Slovencev. 
Mesto je  približno 170 km severno od Sydneya. 
Leži na u stju  reke H unter. Im a univerzo in bogato 
zaledje.

Brisbane je  središče Queenslanda. Tu so veli­
ke plantaže tropskih ku ltu r. O nkraj kon tinen ta lne­
ga razvodja so pašniki, nato stepa. V m estu in 
okrog je  kakih 400 Slovencev.

Adelaide je  lepo prosperitetno mesto Južne 
A vstralije. V elja za najbolj “nem ško” mesto na 
kontinentu . Med vsemi velikimi m esti A vstralije 
ima najbo lj centralno lego. Im a močno industrijo , 
v dolini Barosa uspeva odlično avstralsko vino. Na 
področju Adelaide je  kakih 400 Slovencev.

V Zahodni A vstraliji so le m anjše naselbine 
naših izseljejncev. š e  največ Slovencev je  v P e r t­
hu, v bližini luke F rem antle  in industrijsk ih  mestih 
južno od P ertha. Ti so najbolj odrezani od domo­
vine, stiki z našim i naselbinam i v Sydneyu, z n a ­
šimi oblastm i so minimalni.

V C anberri je  okrog 200 naših. Tu raste jo  hiše 
ko gobe iz tal. Zlasti dobro zaslužijo zidarji. Plače

so na splošno najvišje , tudi cene so nekoliko višje.
V Canberri išče često delodajalec delavca, mnogi 
naši žive v lepih vilah.

'In  zdaj še M elbourne, najbofti dinamično 
mesto pete celine. V tem  m estu živi okrog 1,000 
Slovencev. To je  seveda zelo okrogla številka, 
podatkov ni. M elbourne je  finančno središče Av­
stralije , za tr ju je jo  domačini. V okolici, v Geelon- 
gu so ladjedelnice, tu  ima tudi Ford  svojo m onta­
žo avtomobilov. Severno od M elbourna je  bazen 
L atrobe Valley. Tu so velike p lasti r jav eg a  p re­
moga. V bližini M elbourna sta  tud i dve m esti, zna­
ni še izza časov zlate mrzlice — B allara t in Ben- 
digo.

V A vstraliji je  dejansko šele prva generacija  
naših izseljencev. V Zduženih državah imamo že 
tr i rodove, tudi več. Isto velja  tud i za neka te re  de­
žele zahodne E vrope: W estfalijo , Posarje, Pas de 
Calais v severni F ranciji. V zahodni N em čiji je  
zdaj cela arm ada ekonomskih m igrantov. N jih šte ­
vilo še vedno narašča.

N aša em igracija v A vstraliji je  mlada in p ri­
merom a skromna. V erjetno se njeno število ne bo 
več bistveno povečalo. S tandard  je  višji kot v 
Zahodni Evropi, brezposelnosti ni. V te j m ladi de­
želi vlada b laginja, je  dela za vse. Toda p e ta  ce­
lina je  dsleč, stik z domovino se hitro  izgubi, km a­
lu se omeji na novoletna voščila.

Mnogi si že po petih  letih dela zgrade svojo hi­
šo. Kdor im a svoj dom, ta  je  pravi A vstralec. 
H iša da ne le družbeni položaj, pomeni tud i —  ta  
se je  naselil za stalno.

A prila 1966 s ta  se Jugoslavija in A vstralija 
sporazum eli za vzpostavitev diplom atskih odnosov 
na ravni veleposlaništev. Leto pozneje je  bil im e­
novan prvi jugoslovanski veleposlanik v C anberri. 
Prej smo imeli le eno predstavništvo in sicer gene- 
neraln i konzulat v Sydneyu.

A vstralski Slovenci im ajo le malo svojih k lu­
bov, medsebojni stiki so zelo redki. Ob petkih in 
sobotah zvečer im ajo razne družabne prireditve. 
Organizacij in publikacij, kot jih  im ajo am eriški 
Slovenci, je  malo. Naše naselbine so raztresene, 
večjih kolonij sploh ni.

Medtem ko je  v Clevelandu 45,000 Slovencev 
(m aksim alna cenitev), jih  je  v Sydneyu 1500 do 
2000, Cleveland ima svojo St. C lair Avenue, im a
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Cankarjev dom, svoja ku ltu rna  društva, tradicijo  
ameriške L jubljane. V Sydneyu ni nič podobnega. 
Slovenec je  v tem  m estu tu jec.

Pot v Evropo je  draga, le redki si jo  lahko 
privoščijo. Z ladjo je  nekoliko ceneje ko z le ta ­
lom, toda pot je  dolga. Le kom ur dopušča poklic 
in seveda finančni položaj, se odloči za obisk s ta ­
rih krajev. N ekateri že dvajset le t niso bili “dom a” . 
Še vedno čakajo “ veliki” dan. Leta 1967 je  prišla 
Prva organizirana skupina avstralskih Slovencev v 
stari kraj.

Naši ljud je žive v svetu, ki ga ne razum ejo, 
a v katerem  m orajo vztra ja ti. Mnogi prem agajo 
že čez nekaj le t težave, nekateri pa se še potem, 
ko so dobili avstralsko državljanstvo, ukvarja jo  
z mislijo, da bi se vrnili domov.

O Jugoslaviji vedo tako malo, čeprav izhaja 
cela v rsta  raznih  listov. Edini slovenski lis t je  
mesečnik “Misli” . H rvati imajo veliko več publi­
kacij.

V A vstraliji so življenjske razm ere dobre, to ­
da povratka v Evropo skoraj ni več. In to  je  n a j­
hujše spoznanje.

O BV ESTILO  M IN IST R ST V A

i  ! . «  p
Vsi ned ržav ljan i, s ta r i nad  16 le t, se m o ra jo  v 

teku  sep tem b ra  ja v iti n a  m in is trs tv o  za  im ig raci­
jo . Z ah teva  se naslov, zaposlenost, sam stvo  ali 
ožen jenost itd . P rijav n ice  dobim o po pošti ali si 
jih  sam i vzam em o na  p o štn ih  u rad ih . Izp o ln iti jih  
je  tre b a  v angleščin i in z velikim i črkam i. P r i ja ­
v iti se m ora jo  tu d i tak i, ki so m orda tu  na  obisku 
več ko 12 m esecev.

Globoko zam išljen profesor je  počasi stopal 
po mestni ulici. N asproti mu je  prišel tu ris t in ga 
vprašal:

“Ali veste, kje je  v tem mestu železniška 
posta ja”.

P rofesor se je  za hip ustavil, zamahnil z ro­
ko in rekel:

“K aj bi ne vedel! Saj poučujem  v šoli zem- 
lje p is je !”

In je  m irno odšel svojo pot.

T U R I S T I Č N A  A G E N C I J A

OLYMPIC EXPRESS p t y .  l t d .
P R ID IT E  O SEBN O , 253 E L IZ A B E T H  S T R E E T , SY DN EY  2000. T el. 26-1134.

T E L E F O N IR A JT E  A LI P IŠ IT E
V URADU

RADKO OLIP
V- u re ju je  rezervacije za vsa potovanja po m orju in zraku — širom sveta, posebno 

v Slovenijo in ostalo Jugoslavijo 
V’ Izpolnuje obrazce za potne liste, vize in druge dokum ente
V organizira prihod vaših sorodnikov in  p rija te ljev  v A vstralijo  I.T.D.

C h a rte r  za  le ta lom : S ydney  - B eograd  - S ydney  $646.36
S ydney  -  L ju b lja n a  - S ydney  $661.00

Skup ine  z le ta lom : Sydney  - B eograd  - S ydney  $822.70
Sydney  - Z ag reb  - Sydney  $836.60
S ydney  - L ju b lja n a  - S ydney  $841.20

(to so cene za člane A ffin ity  skupin)

U rad n e  u re  9-5 in ob sobo tah  9-12
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P R V A
TURISTIČNA V A Š A

AGENCIJA

★ potovanja z avioni
★ potovanja z ladjam i
★ potovanja v skupinah
★ kom binacije po tovanja:

odlet z avionom, povratek  z

o sk rb u je  za  vas:

ladjo

★ oskrbimo potovalne dokum ente
★ rešujem o vse potovalne problem e
★ vse dni smo vam na razpolago
★ vsak čas nam lahko te lefon ira te
v vseh zadevah potovanja, ali prid ite  osebno

VAŠA POTNIŠKA AGENCIJA

PUTil
72 S m ith  S tre e t, C ollingw ood, M elbourne

Poslujemo vsak dan, tud i ob sobotah, od 9. - 7.

T E L E F O N I: 419-1584, 419-2163, 41-5978, 44-6733. 
V u ra d u : P . N ikolich , N . N akova, M. N ikolich

Kdo je  bil, ni n ik je r zapisano. Vrnil se je  iz 
službe in  voščil ženi dober večer. Odzdravila mu 
je , nato mu povedala: “ Ona dva, ki s ta  se pred 
tedni priselila v sosednjo hišo, se im ata  pa res 
rada. Vselej, ko gre on iz hiše, in ko se vrne, je  
prvo, da poljubi njo. Zakaj pa ti  tega ne n ap ra ­
viš?”

“Kako pa n a j?  Saj sem jo komaj enk ra t videl, 
pa še ta k ra t  samo od daleč!”

Društvo je  razprav lja lo  o prihodnji zabavi. 
T ajnik  je  m oral sestaviti oglas za časopis. Ne po­
zabi zapisati, da otrok ne smejo jem ati s seboj, mu 
je zabičal predsednik. P a  bolj po ovinkih povej, 
je  dodal blagajnik. T ajn ik  je malo pomislil in za­
p isal: Vstop dovoljen le pe t dolarjev starim .

I
8S9
1i
i$

R O JA K  R U D I BABIČ

217 Polding St., Sm ithfield NSW 

Tel. 604-2038

se priporoča za popravilo stolov, naslonjačev, 
zofe itd. po zelo zm erni ceni.V

Z vsem  zau p an jem  se o b ra č a jte  n a n j!
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Š O F E R S K I PO UK  V SLO V E N ŠČ IN I

Nudi ga vam z veseljem

FRANKA AVTO ŠOLA'

32 The Boulevard, F airfield  W est 2165

T e le fo n : 72-1583

Misli, September, 1970
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S L O V E N S K E  P L O Š Č E  
K N JIG E  _  SL O V A R JI —  M U Z IK A L N I 

IN Š T R U M E N T I

U N I V E R S A L  

RECORD CO.
205 G e rtru d e  S t., F itz ro y , VIC. 3065

Tram  88, 89, 90 iz Bourke St. do posta je 13.

Kataloge in naročbe pošiljamo s pošto 
P O S L U Š A JT E  R A D IJSK O  E M IS IJO

ob sobo tah  8.00 zvečer na

§
I
s.:♦♦
§
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2CH SYDNEY, Val 1170
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Zvedel je  za penzionista, ki ni zaupal bankam , 
ves denar je  spravljal doma. še l je  nadenj, ko je 
bil sam, nastavil mu revolver in u k az a l:

“D enar ali življenje! P a  h itro , nimam veliko 
Časa!”

Penzionist je  ves v strahu  zaprosil:
“ živ ljen je, gospod, življenje! D enar hranim  za 

stare oni” .
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SLOV ENSK A  M E SN IC A  ZA

W OLLONGONG ITD .

TONE IN 

REINHILD OBERMAN

20 Lagoon S t., B a rrack  P o in t, N SW .

Priporočava rojakom  vsakovrstne mesne 
izdelke: k ran jske klobase, ogrske salam e, 
slanino, sveže in prekajeno meso, šunke itd. 
Vse po najboljšem  okusu in najn ižjih  cenah.

R azum em o vse je z ik e  okolišk ih  lju d i. 
O biščite nas in o p ozo rite  na  nsLS r s e  svo je  
p r i ja te lje !
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PHOTO STUDIO

V A R D A R
108 G e rtru d e  S tre e t 

F itz ro y , M elbourne, Vic.

(b lizu  je  E xh ib ition  B uild ing)

T e le fo n : 41-5978 
D om a; 44-6733

I Z D E L U J E :

prvorazredne fo tog ra fije  vseh vrst, 
svatbene, družinske, razne.

Preslikava in povečuje fo to g ra fije , čr- 
no-bele in barvne.

P o so ja  sv a tb en a  oblačila, b rezp lačno .

Odprto vsak dan, tudi ob sobotah in ne­
deljah od 9 — 6.

G ovorim o slovensko.
VAŠ FOTOGRAF: PA U L  N IK O L IC H
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P O Z O R ! P O Z O R !
>:

Preden  kupite poltrone, divane ali “cou- 
che’*, p rid ite k nam  ogledati si kvaliteto  in $  
nizke cene. i

Izd e lu jem o  jih  sam i, z a to  so nase  cene £  
za  50%  od sto tk ev  n iž je  k o t d ru g o d . >!

V I N C E N C  Š T O L F A

562 H igh S tre e t, T h o rn b u ry , V ic. 3071 

T el. 44-7380

Seveda se bomo pomenili po slovensko
i*; v

Zelo s ta r  mož je  sedel na hrastovi veji vi­
soko pod vrhom  in žvižgal. Mimo je  p rišla  znanka 
in se začudila:

“ Da vi še p ri teh letih lahko splezate tako 
visoko na h ra s t? ”

“ Oh, saj ne, nič se ne čudite! P red  davnim 
časom sem tu  spodaj našel želod. Sedel sem nanj 
in počakal, da me je  prinesel sem gor”.

STANISLAV FRANK
74 R osew ater T e rrace , O ttow ay, S.A. 5013 

LICENSED LAND A G EN T:

P osreduje pri nakupu in p rodaji zemljišč 
in hiš.

DARILNE POŠILJKE v Jugoslavijo 
posreduje.

SERVICE ZA L IS T IN E : napravi vam 
razne dokum ente pooblastila', testam en te itd.

R O JA K I! S polnim zaupanjem  se obra­
čajte  na nas v teh  zadevah!

Tel. 42777 T el. 42777

Podjeten denarnik je  odprl trgovino z avtomi- 
bili. Dolga v rsta  najnovejših  modelov se je  kazala 
skozi šipo. Blesteli so v soncu kot zvezde n a  na- 
bu. Sredi med njim i je bilo stojalo z velikim p la­
katom  v pestrih  barvah. N apis se je  b ra l: Rojaki, 
brez vaše pomoči teh lepih vozil ne moremo sp ra­
viti na cesto!

PORAVNAJTE NAROČNINO!
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NAJCENEJSE POTOVANJE V EVROPO

Z lad jo  MELBOURNE — GENOA
(izven sezone) $ 367.-

Z le ta lom  A V STRALIJA  _  BELGIJA —
AN GLIJA  (vsak letn i čas) $ 4 5 0 -

Z le ta lo m  (charte r) MELBOURNE —  DUNAJ
in nazaj $ 720 -

Z letalom  (skupinski izlet)
M ELBOURNE — RIM  —  MELBOURNE

$ 822-70

Lahko oskrbim o vse fo rm a ln o s ti 
za p o to v an je  vaših  d ru ž in  in  sorodnikov

Z lad jo : GENOA — MELBOURNE $ 498-50

Z le ta lom : LJUBLJANA — AVSTRALIJA
$ 608-80

Za pod robne  in fo rm ac ije  v vašem  jez ik u :

A L M A POTNIŠKO PODJETJE

330 L ittle Collins S tree t (vogal E lizabeth  St., 

M elbourne 3000. Telefon: 63-4001 & 63-4002
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